Лексикология.

Лексикологиянинг объекти, предмети вазифалари.

Адабиётлар: 4[56-59], 11[3-6], 23[6-9], 24[49-53], 29[58-59].

78-§. Лексикологиянинг объекти тилнинг луІат бойлигидир. Бу бойлик тилшуносликда лексика деб аталади, у муайян тилдаги барча с´зларни ва шу с´злар боІланишидан таркиб топган к´чма маъноли турІун бирикмаларни (фраземаларни) ´з ичига олади. Лексика атамаси баъзан тор маъноларда µам ³´лланади: диалектал лексика, касб-µунар лексикаси, илмий лексика, вульгар лексика, Тоµир Малик асарлари лексикаси каби.

Лексикологиянинг предмети – луІат бойлигининг структуравий ва системавий хусусиятларини, тара³³иёт ³онуниятларини, тилнинг бош³а сатµлари (фонетик сатµ, грамматик сатµ) билан ало³асини тад³и³ ³илиш.

Лексикологиянинг вазифалари; а) муайян тил луІат бойлигидаги эскириш ва янгиланиш жараёнларини, бу жараёнларда лисоний ва нолисоний (лингвистик ва экстра лингвистик) омилларнинг иштирокини ´рганиш; б) луІавий бирликларнинг функционал-семантик тавсифини бериш, эскирган, янги ва замонавий ³атламларини, тематик гуруµлари ва микросистемаларини ани³лаш, лисоний ва услубий хусусиятларини ёритиш; в) талабаларни лексикага оид назарий билимлар билан ³уроллантириш, уларда лексик-семантик таµлил к´никмаларини шакллантириш.

79-§. Лексикология барча тилларнинг луІат бойлиги тара³³иётига хос умумназарий масалалар билан бирга, айрим олинган бир тилнинг луІат бойлиги масалалари билан µам шуІулланади. Шунга к´ра у дастлаб икки турга – умумий лексикология ва хусусий лексикологияга б´линади.

1. Умумий лексикологияда барча тилларнинг луІат таркиби тара³³иётини белгиловчи ³онуниятлар к´рилади: тил ва жамият, тил ва онг, тил ва тафаккур муносабатларини луІат таркибига таъсири, бунинг луІат таркибида маълум ´згаришларга олиб келиши, луІавий бирликларнинг замонийлик, тарихийлик, экспрессив-стилистик жиµатдан ³атламланиши, маълум тематик ва лексик-семантик гуруµларга уюшиши каби жараёнлар барча тилларга хосдир.

2. Хусусий лексикологияда муаяйн бир тилнинг луІат бойлиги ´рганилади: ¤збек тили лексикологияси, рус тили лексикологияси, немис тили лексикологияси каби.

Хусусий лексикология муайян бир тилнинг луІат бойлигини тад³и³ ³илишда умумий лексикология тажрибалари ва хулосаларига таянади. У ´з навбатида тавсифий (синµрон) ва тарихий (диахрон) лексикология каби турларга б´линади:

а) тавсифий лексикологияда айрим олинган тилнинг, масалан, ´збек тилининг лексикаси статик µолатда – шу тил лексикасининг аввалги (´тмишдаги) тара³³иёт динамикасига боІланмай ´рганилади, шунга к´ра у синхрон лексикология саналади. 

б) тарихий лексикологияда айрим олинган бир тилнинг лексикаси динамик µолатда – тарихий тара³³иёт жараёни билан боІли³ ´рганилади, шунга к´ра у диахрон лексикология µисобланади. 

¥озирги ´збек тили лексикологияси, асосан, тавфсифий (синхрон) лексикологиядир, аммо унда тарихий (диахрон) лексикологияга мурожаат этиш µоллари µам б´либ туради: ´збек тили луІат бойлигининг тарихий ва замонавий ³опламларини с´зларнинг µозирги ва эскирган маъноларини ³иёслаш, тавфсифлаш керак б´лганда шундай ³илинади. 

80-§. Лексикология тилшуносликнинг сема-сиология, ономасиология, этимология ва фразеология каби б´лимлари билан µамкорликда иш к´ради, бундай µамкорликсиз тилнинг луІат бойлигидаги лексик-семантик ходисаларни, луІат таркиби тара³³иётига оид тил фактлари т´Іри ёритиб б´лмайди: семасиологияда луІавий бирликларнинг мазмун план – семантик таркиби ва шу билан боІли³ масалалар тад³и³ ³илинади; ономасиологияда нарса-µодисаларни ёки тушунчаларни номлаш принциплари ´рганилади; этимологияда с´зларнинг келиб чи³иши ани³ланади; фразеологияда тилнинг луІат бойлигидаги к´чма маъноли турІун бирликмалар – фраземалар хусусида баµс юритилади.

Тилнинг лексик, фонетик ва грамматик сатµлари µам ´заро боІли³дир: фонетик бирликлар с´зни боІли³ тусига киритади, морфемалар ясама с´зларни шакллантиради, с´зларнинг бирикувчанлик имкониятлари, услубий восита сифатидаги хусусиятлари уларнинг лексик ва грамматик маъноларига µамда услубий семаларига таянади. Булар лексикологиянинг фонетика, морфемика, с´з ясалиши, грамматика ва услубшунослик (стилистика) билан ало³ада б´лишини та³озо ³илади.

81-§. Лексикологияда тилнинг луІат бойлиги система сифатида тад³и³ ³илинади, чунки бу бойлик с´злар ва ибораларнинг оддий, механик йиІиндиси эмас, балки ´заро ало³ада б´лган, бирининг б´лиши иккинчисининг б´лишини та³озо ³иладиган луІавий бирликлар ва элементлар тизимидир, бу тизимдаги с´з ва элементлар яхлит бир "организм"нинг "т´³ималари" ва "µужайралари" муносабатида б´лади: с´зларнинг ифода ва мазмун томонлари орасидаги ало³алар, лексик маъно ва унинг семалари ´ртасидаги бутун ва ³исм муносабатлари, с´з маъноларининг парадигматик ва синтагматик хусусиятлари шундан далолат беради. Бу тизимнинг асосий бирлиги с´з эканлигини µисобга олсак, лексикологияда бевосита с´знинг ´зи билан боІли³ масалалар µам к´рилади: с´знинг тил бирлиги сифатидаги моµияти, с´з структураси (ифода ва мазмун планлари, семантик таркиби), лексик маъно ва услубий семалар, лексик маъно ва этимон, лексик маъно тара³³иёти, удуал ва окказионал маънолар шулар жумласидандир. 

Текшириш саволлари ва топшири³лар.

1. Лексикология нимани ´рганади?

2. Лексика нима?

3. Лексикологиянинг ма³сади ва вазифалари µа³ида маълумот беринг.

4. Лексикологиянинг ³андай турлари бор?

5. Лексикология тилшуносликнинг ³айси б´лимлари билан ало³ада б´лади? Сабаблари? 

Таянч тушунчалар.
Лексикологиянинг объекти – тилнинг луІат бойлиги, лексик тизими.

ЛуІавий бирликлар – с´з ва иборалар (лексема ва фраземалар).

Лисоний омиллар (лингвистик факторлар) – тилнинг структуравий ва системавий хусусиятларидан келиб чи³адиган омиллар.

Нолисоний омиллар (экстралингвистик факторлар) – тил тара³³иётига (шу жумладан,лексик тизим ривожига) таш³аридан таъсир ´тказувчи омиллар: ижтимоий-сиёсий тизим, психология, урф-одатлар, илмий-техникавий тара³³иёт, адабиёт-санъат ва бош³алар.

Умумий лексикология – тилшуносликнинг турли тиллар материали таµлили асосида лексикологиянинг умумназарий масалалари билан шуІулланувчи б´лими.

Хусусий лексикология – лексикологиянинг муайян бир тил луІат бойлиги µа³ида маълумот берувчи тури.

Тавсифий лексикология – айрим олинган бир тилнинг луІат бойлигини шу тил лексикасининг аввалги тара³³иёти билан боІламай ´рганадиган лексикология.

Тарихий лексикология – айрим олинган бир тилнинг луІат бойлигини тарихий тара³³иёт жараёни билан боІлаб ´рганадиган лексикология.

Семасиология – лексик бирликларнинг семантик таркиби ва у билан боІли³ масалаларни ´рганувчи соµа.

 Ономасиология – лексик бирликларни номлаш ва тушунча англатиш принциплари µамда ³онуниятлари µа³ида маълумот берувчи соµа.

Этимология – тилшуносликнинг с´з ва морфемаларнинг келиб чи³ишини ´рганувчи б´лими.

С´знинг лексик бирилик сифатидаги 

моµияти.

Адабиётлар: 4[53-66],11[6-8],19[47-54],23[11-15],24[49-55]

82-∙. С´з тилининг энг муµим номинатив бирликларидир, чунки у борли³даги нарса-буюмларни, предмет сифатида тасаввур ³илинадиган мавµум тушунчаларни, µаракат-µолатни, ранг-тус, маза-таъм, µажм-ми³дор, хислат каби белги-хусусиятларни номлайди: дарахт (предмет номи), онг (мавµум тушунча номи), ишламо³ (µаракат номи), о³ (ранг-тус номи), ширин (маза-таъм номи), катта (µажм номи), беш (ми³дор номи) каби. Тилнинг луІат бойлигидаги бундай с´злар лексик бирликлар саналади.

Тилда номлаш хусусиятига эга б´лмаган, бинобарин, лексик бирлик саналмайдиган с´злар µам бор, улар фа³ат грамматик ёки модал маъноларни ифодалайди, шунга к´ра грамматик с´злар ёки морфема-с´злар µисобланади: ёрдамчи с´злар, модал с´злар, та³лидий с´злар, ундовлар, олмошлар шулар жумласидандир.

Б´лар тилшуносликда ифодаловчи с´злар (ундовлар, модал с´злар, юкламалар), к´рсатувчи с´злар (боІловчилар, к´макчилар), олмошловчи с´злар (олмошлар) ва атовчи с´злар (ато³ли отларнинг маълум турлари) каби гуруµларга ажратилади. (24,50-51).

Лексик мазмунли с´злар лексикологияда, грамматик мазмунли с´злар эса грамматикада (с´з туркумлари билан боІлаб) ´рганилади.

Тилшуносликда лексик мазмунли с´зларнинг структураси µар хил таърифланмо³да: Айрим манбаларда лексик мазмунли с´зларнинг ифода плани (товушлардан таркиб топган моддий томони) лексема деб, мазмун плани (ифодаланувчиси) эса семема деб таърифланади. Демак, лексема ва семема лексик бирликнинг (с´знинг) ´заро ало³а б´лган икки томони эканлиги таъкидланади.1 Бош³а манбаларда эса лексема с´знинг ифода планигина эмас, балки унинг ифода ва мазмун планлари бирлигидан иборат яхлит бутунлик эканлигини таъкидланади. Бу бутунлик номинатив функциядаги с´з ёки с´з бирикмаси шаклида б´лади. У ономасиолологияда тилнинг луІат таркибидаги бир компонент (вокабула) сифатида, семасиологияда эса малум маънолар таркибидан иборат бирлик (семантема) сифатида ´рганилади.2
¤збек тилшунослигида лексеманинг ифода ва мазмун планлари бирлигидан иборат бир бутун лексик бирлик сифатида ³аралиши кенг тар³алган, бунда унинг ифода плани (товуш томони) номема (19,54-55), термини билан, мазмун плани эса семема (24, 51-б.) атамаси билан номланмо³да. Мазкур дарсликда µам шу анъанага амал ³илинди.

83-∙. Лексемаларнинг лексик бирлик сифатидаги тавсифида ³уйидаги белги-хусусиятларнинг алоµида ´рни бор:                         

1. ¥ар ³андай лексема икки томоннинг ифода ва мазмун планларининг номема ва семеманинг бирлигидан таркиб топади:

а) лексеманинг ифода плани унинг фонетик ³абиІидир (фонемалар, б´Іинлар ва с´з урІусидан иборат моддий-материал шакли). Масалан, ³уло³ лексемасининг ифода планида 5 та фонема (³,у,л,о,³), 2 та б´Іин (³у-ло³) ва 1 та с´з урІуси (³уло³) бор.

Лексеманинг ифода плани б´Іин типлари, унинг фонетик таркиби билан боІланган б´лади: ´збек тилининг ´з  ³атламидаги умумтуркий лексемаларнинг к´пчилигини бир ва икки б´Іинли туб с´злардир. Бир б´Іинли туб лексемаларнинг фонетик таркиби ундош+унли+ундош (бош, к´з), унли+ундош (ош, ´н) схемаларида б´лади; б´Іин ва с´з бошида икки ундош ³аторлашиб келмайди, аммо с´з охирида икки ундошнинг кетма-кет келиши учраб туради: т´рт, ³ир³ каби. Икки б´Іинли туб лексемаларнинг биринчи б´Іини унли (о-на), унли+ундош (ол-ти), ундош+унли+ундош (кат-та), ундош+унли (бо-ла), иккинчи б´Іини эса ундош+унли (о-та), ундош+унли+ундош (ол-тин) схемаларида б´лади. Иккинчи б´Іин µеч ³ачон унли билан бошланмайди, аммо унли билан тугашµолатлари (очи³ б´Іин б´лиши) к´п учрайди (гав-да, да-да, бо-ла, бо-бо, бу-ви каби). 

¤збек тилининг ´злашган ³атламидаги лексемаларнинг б´Іинларида, бинобарин, с´знинг ифода планида µам бир ³атор ´зига хосликлар бор. (Бу µа³да «¤збек тилининг ´з ва  ´злашган ³атламлари» баµсига ³аралсин.)

Ясама с´зларда ´зак морфема ва с´з ясовчи морфемалар лексеманинг ифода плани б´лади: иш-чи-ишчи, бош-ла(мо³)-бошла(мо³) каби. Фонемалар эса ´зак ва аффиксларнинг ифода плани вазифасига ³´лланади: ишчи-и,ш/ч,и; бошламо³-б,о,ш/л,а/м,о,³ каби.

Лексик мазмунли жуфт ва такрор с´злар µам яхлитланган бир лексема µисобланади: катта-кичик (битта лексема), бола-ча³а (битта лексема) ³оп-³оп (битта лексема) каби (24,55-б.).

б) лексеманинг мазмун плани дейилганда унинг маъноси (ёки маънолари) ва услубий б´ё³лари (маъно ³ирралари) назарда тутилади. Масалан, ³уло³ лексемасининг мазмун планида ³уйидаги лексик маънолар бор: «эшитиш аъзоси» (одамнинг ³улоІи), «дутор, танбур торларини созлаш учун ´рнатилган мурувватлар» (дуторнинг ³улоІи), «³озоннинг ён томонларидан чи³арилган тут³ич-дасталар» (³озоннинг ³улоІи) каби. Чеµра лексемасининг мазмун планида эса лексик маъно ³´шимча оттенка – усулбий б´ё³ билан ³опланган. Бу б´ё³ киши кайфияти, руµий µолати ёки хул³-атворининг юздаги аксини ифодалайди: чеµра деган к´нгилнинг ойнасидир. (¥амза).

Лексеманинг мазмун планидаги лексик маъно (ёки маънолар) ва услубий семалар унинг ички формаси саналади.

Лексеманинг ифода ва мазмун планлари диалектиканинг шакл ва мазмун категориялари муносабатига асосланади: шакл мазмуннинг б´лишини та³озо ³илади, мазмун эса шаклсиз юзага келмайди, ифодаланмайди µам. £иёс ³илинг: шаµар, µашар лексемаларининг иккаласида бир хил фонемалар ³атнашган, аммо бу фонемаларнинг жойлашиш тартиби, демак, лексеманинг шакли µар хил. Бу µол шу икки лексема маъноларининг тилда фар³ланишини таъминлайди. Улардаги фонемалар таркибини ´згартириш эса шаклнинг й´³олишига олиб келади: шаµар (с´з, лексема) – ашµар (с´з эмас), µашар (с´з, лексема) – рашаµ (с´з эмас). Демак, товушларнинг µар ³андай йиІиндиси с´з (лексема) б´лавермайди, (чунки товушнинг ´зида маъно й´³) бундай йиІинди тил бирлигининг (лексик бирликнинг) шакли даражасига к´тарилиши учун у албатта мазмун билан боІланган б´лиши керак.

2. Лоексемаларга хос муµим белгилардан яна бири шуки, уларнинг µар бири у ёки бу лексик-грамматик гуруµларга мансуб б´лади: предмет номлари от туркумига, белги-хусусият номлари сифат туркумига, ми³дор англатувчи с´злар сон туркумига, µаракат-µолат мазмунли с´злар эса феъл туркумига киради. Бундай мансублик лексемаларнинг нут³даги грамматик шаклларини белгилайди: отлар эгалик, келишик, к´плик ёки бирлик шаклларида, сифатлар оддий, орттирма ёки ³иёсий даража шаклларида феъллар шахс-сон, замон, майл, б´лишли ёки б´лишсиз, нисбат шаклларида ³´лланади. Бу µол тилнинг лексик ва грамматик сатµлари ´ртасидаги ало³адорликдан келиб чи³ади.

3. Лексемалар албатта яхлитланган, бир бутун бирлик б´лади, шу хусусияти билан грамматик шакллардан, с´злар бирикмаси ва гапдан фар³ ³илади. Чунончи, мактаб лексемаси лексик бирлик сифатида ´згармасдир, аммо унинг грамматик шакллари нут³да ´згариб туради: мактабнинг, мактабни, мактабга, мактабда, мактабдан каби. Шунингдек, «бешта олма» бирикмасини «бешта ³изил олма» деб ³´ллаш (бирикма таркибига «³изил» с´зини ³´шиш) мумкин, аммо мактаб лексемаси таркибигабош³а б´Іин ёки с´з киритилмайди.

4. Лексемада битта бош (асосий) урІу б´лади, у шу лексеманинг яхлитлигини, бир бутун бирлик б´лишини таъминловчи муµим суперсегмент бирликдир: ³ово³, ош³ово³, темир, темирбетон (с´нгги с´знинг иккинчи б´Іинида иккинчи даражали урІу, охирги б´Іинда эса бош урІу ³´лланган) каби.

Ю³оридагилардан шундай хулоса ³илиш мумкин: µар ³андай лексема шакл ва маъно бутунлигига эга. Лексеманинг шакли унинг таш³и формаси, мазмун плани эга шу лексеманинг ички формаси б´лади. Шакл маънони борли³ тусига киритади, шу ор³али маънонинг тилда ва инсон онгида яшашини таъминлайди.

Текшириш саволлари ва топшири³лар.

1. Нима учун с´з номинатив бирлик саналади?

2. Лексик с´злар ва грамматик с´злар ³андай фар³ланади?

3. Лексик ва грамматик мазмунли с´злар тилшуносликнинг ³айси б´лимларида ´рганилади?

4. Лексема, номема, семема атамаларини тушунтиринг. 

5. Лексеманинг ифода ва мазмун планлари µа³ида маълумот беринг.

6. Туб ва ясама с´зларнинг ифода планлари ³андай фар³ланади?

7. Лексеманинг таш³и ва ички формалари µа³ида маълумот беринг.

8. Лексеманинг ифода ва мазмун планлари диалектиканинг ³айси категорияларига мос?

9. Лексеманинг яхлит бир бутун бирлик эканлиги нималарда намоён б´лади?

10. Лексеманинг лексик бирлик сифатидаги асосий белгиларини тушунтиринг.

Таянч тушунчалар.

Номинатив бирлик – номлаш хусусиятига эга бирлик.

Лексик с´з – лексик мазмунли с´з (лексема).

Грамматик с´з – лексик маъноси б´лмаган, грамматик мазмунли с´з (морфема-с´з). 

Семема – лексик маъно.

Номема – с´знинг (лексеманинг) номи. 

Лексеманинг семантик 

таркиби.

Адабиётлар: 11[10-14],19[54-57],24[61-73],29[60-64]

Лексеманинг семантик таркиби лексик маъно, ³´шимча оттенкалар (маъно ³ирралари, услубий семалар) ва туркумлик семаларини ´з ичига олади.

84-∙. Лексик маъно лексеманинг ниманидир номлаши (аташи), англатиши ва ифодалашидир. У ³уйидаги уч µодиса ´ртасидаги боІланишдан таркиб топади: а) фонетик с´з (лексеманинг фонетик ³обиІи, шакли); б) фонетик с´з томонидан номланган предмет, µодиса, тушунча (денотат, референт);          в) фонетик с´з томонидан ифодаланган маъно (сигнификат, у инсон онгида денотот µа³ида шаклланган маънодир). Демак, фонетик с´з предметни, денототни атайди (денототив маъно), фонетик с´з инсон онгидаги сигнификатни ифодалайди (сигнификатив маъно). Ана шу учта бирлик ´ртасидаги боІланишдан юзага келган семантик бирлик лексик маъно саналади. Буни ³уйидаги семантик учбурчак шаклида тасвирлаш мумкин:

фонетик с´з                                          машина   

Лексик маънонинг яна бир муµим белгиси шуки, у лексеманинг тил системасидаги бош³а с´злар билан турли даражада ало³ага кириша олиш имкониятини (валентлигини) µам белгилайди. Масалан, нон ва емо³ лексемаларининг маънолари шу икки с´знинг нут³да бирикишини та³озо ³илади ("нон емо³" каби), аммо нон ва ичмо³ лексемалари ´заро бирика олмайди, чунки бу иккала лексеманинг маънолари, семик таркиби бунга й´л ³´ймайди. 

Лексек маъно лексеманинг ифода плани (фонетик с´з) билан тарихан боІлангандир, аммо бирдан маъно ва товушлар ´ртасида табиий боІланиш бор деган хулоса чи³маслиги керак, чунки товуш – маъносиз бирлик, физик-акустик µодиса; маъно эса мавµум умумлашмадир. Товушлар билан маъно ´ртасида табиий боІланма б´лганда эди, бир маъно тилда битта с´з билан ифодаланарди, аслида эса тилда бир маънонинг бир неча с´з билан номланиш µоллари µам учрайди: кулги ва ханда, ёлІончи ва алдамчи, челак ва сатил каби синонимларнинг бирлиги бунинг исботидир. Демак, лексик маъно фонетик бирликлардан таркиб топган фонетик с´зга (ёки бир неча фонетик с´зга) шу тил эгаси б´лган жамоа томониданбириктирилган б´лади. Буни ³уйидагича тавсифлаш мумкин: борли³даги нарса-µодисалар сезги аъзоларимиз ор³али онгимизга таъсир ³илади,, натижада инсон онгида шу нарса-µодисаларнинг инъикоси (образи) ³олади, унга ном тарзида бириктирилган с´знинг шакли µам онгимизда ´з аксини топади. Шундай ³илиб бу икки µодиса-предмет инъикоси ва с´з шакли образи ´ртасида доимий, мустаµкам ало³а боІланиб, бир бутун бирлик юзага келади: µар сафар нарса-µодисани к´рганда ёки сезганда онгимизда шу нарсанинг инъикоси билан бирга, унинг номи б´лган с´знинг ³иёфаси µам гавдаланади ёки, аксинча, с´зни эшитганда шу с´з ³иёфаси билан бирга у атаган нарса-µодисанинг инъикоси, образи тикланади. Ана шу икки µодиса ´ртасидаги доимий ало³а, боІланиш лексик маъно б´лади.1 С´з ва унинг маъноси биргаликда инсон онгида тушунчани шакллантиради. Демак, с´зни тушунчанинг тилдаги белгиси (знак понятия) дейиш мумкин.2  Биро³ с´знинг маъноси билан тушунча битта нарса эмас. Маъно тушунчанинг шаклланишида иштирок этади, унга пойдевор б´либ хизмат ³илади, аммо с´знинг таркибий ³исми б´лганлигидан тил бирлиги саналади, тушунча эса, гарчи с´з ва унинг маъноси билан ало³а б´лса-да, инсон тафаккурининг маµсули сифатида логик категория µисобланади. Масалан, шох-шаббали, к´п йиллик ´симлик µа³идаги тушунча барча миллат вакиллари онгида бир хил б´лса-да, унинг шаклланишида пойдевор вазифасини бажарган с´злар (номлар) µар хилдир: ´збек тилида дарахт, рус тилида дерево, немис тилида дер Баум. Шунинг учун дарахт с´зининг маъносини немис ва рус билмайди, ´збек эса дер Баум ва дерево с´зларининг маъноларини англай олмайди (агар шу тиллардан хабари б´лмаса), бундай µолат улардан бирининг (тушунчанинг) логик категория эканлигидан, иккинчисининг (с´з ва маънонинг) эса лингвистик категория эканлигидан келиб чи³ади, с´з ва унинг маънолари ³айси тилга мансуб б´лса, ´ша тил системаси ичида ³аралади, шунинг учун бир тушунча номи турли тилларда турлича б´лиши билан бирга, уларнинг маъноларида анчагина тафовутлар µам учрайди: бош (´зб.) ва голова (рус.) с´зларининг асосий (т´²ри) маънолари ´заро тенгдир, аммо ´збек тилидаги бош с´зининг к´чма маънолари – «к´чанинг боши», «´чо³ боши», «дарё боши», «боши берк к´ча» бирикмаларида реаллашган семалари русча голова с´зининг семантик таркибида й´³.
85-∙. £´шимча оттенкалар (маъно ³ирралари) лексеманинг семантик таркибидаги иккинчи µодисадир. Улар лексик маънога устама сема тарзида бириктирилган б´лади. Бу µа³да «ифода семалари» баµсига ³аранг.

86-∙. Туркумлик семалари – лексеманинг мазмун планидаги учинчи компонент. Бундай семалар лексик маънога таянган µолда лексемаларнинг грамматик маъноларини белгилайди, шу асосда лексемаларнинг лексик-грамматик гуруµланиши – с´з туркумларига уюшиши таъминланади. £иёс ³илинг: дафтар – «предметнинг бир тури» (лексик маъно), китоб – «предметнинг бош³а бир тури» (лексик маъно), ёзмо³ - «µаракатнинг бир тури» (лексик маъно), юрмо³ - «µаракатнинг бош³а бир тури» (лексик маъно). Бу маънолар ю³орида келтирилган µар бир лексеманинг ´зиникидир: китоб лексемаси «дафтар»ни, дафтар лексемаси «китоб»ни англатмайди; шунингдек, ёзмо³ лексемаси «юрмо³»ни, юрмо³ лексемаси эса «ёзмо³»ни ифодаламайди. Биро³ дафтар ва китоб лексемаларининг иккаласида «предметлик» семаси, ёзмо³ ва юрмо³ лексемаларининг иккаласида эса «µаракат» семаси µам борки, улар дафтар ва китоб лексемаларини от туркумига, ёзмо³ ва юрмо³ лексемаларини эса феъл туркумига бирлаштиради. ¥ар бир с´з туркумининг ички категорияларига хос маънолар – отларда эгалик, келишик, бирлик, к´плик; феъллардаги шахс-сон, замон, майл; сифатлардаги даража µам туркумлик семаларига асосланади. Демак, лексик маънода хусусийлик, индивидуаллик, грамматик маънода эса умумийлик устун туради. Бундай тафовутланиш лексеманинг мазмун мундарижасидаги лексик маъно семалари билан туркумлик семалари ´ртасидаги муносабатлардан келиб чи³ади. («Лексик маънонинг семантик таркиби» баµсига µам ³аранг.)

Текшириш саволлари ва топшири³лар.

1. Лексеманинг семантик таркибига нималар киради?

2. Лексик маъно нима?

3. Фонетик с´з нима?

4. Денотот, референт нима?

5. Сигнификат нима?

6. Валентлик µа³ида маълумот беринг.

7. Лексик маъно билан с´знинг номи ´ртасидаги бо²ланишни ³андай тушунасиз?

8. Лексик маъно ва тушунча µа³ида маълумот беринг, лексик маънонинг лингвистик категория, тушунчанинг эса логик категория эканлигини тушунтиринг.

9. Лексеманинг семантик таркибида лексик маънодан таш³ари яна нималар б´лиши мумкин?

10. Ифода семалари ва туркумлик семалари µа³ида маълумот беринг.

Таянч тушунчалар.

Лексик маъно – лексеманинг ниманидир номлаши, аташи, англатиши.

Фонетик с´з – лексеманинг фонетик ³иёфаси, номи.

Денотот -  лексема томонидан номланган нарса-предмет, во³елик.

Референт – тил бирлигини ифодаловчи тушунча.

Сигнификат – тил бирлиги ифодалайдиган тушунча.

Валентлик – лексеманинг бирикма ёки гап таркибида бош³а лексемалар билан ало³а кириша олиш хусусиятлари.

Тушунча – объектни борли³даги предмет ёки µодисаларнинг инсон миясида акс этган умумий тасаввури.

Туркумлик семалари – лексик маънога таянган µолда лексемаларнинг грамматик маъноларини белгилайдиган, шу асосда лексемаларнинг с´з туркумларига уюшишини таъминлайдиган семалар.

ЛЕКСИК МАЪНОНИНГ СЕМАНТИК 

ТАРКИБИ.

Адабиётлар: 11[14-16],19[57-67],23[15-17],24[62-71]   

87-∙. Лексик маъно лексеманинг мазмун планидаги яхлит бир семантик бутунлик б´лса-да, кейинги ва³тларда бу бутунлик таркибида маълум маъно ³исмлари – семалар борлиги ани³ланмо³да. масалан, дарахт лексемасининг лексик маъносида ³уйидаги семалар борлигини к´рамиз: 1) «предмет», 2) «´симлик», 3) «к´п йиллик ´симлик», 4) «ерда ´сувчи», 5) «ё²очлашган танали», 6) «илдизли», 7) «шох-шаббали», 8) «баргли». Бу семалар бирлашиб, дарахт лексемасининг лексик маъносини шакллантиради. Лексик маънонинг семасиологияда семема дейилиши µам шундан.

Семалар маъно хусусиятига к´ра ³уйидаги турларга б´линади:

1. Аташ семалари (денотатив семалар).

2. Ифода, тасвир, ³´шимча маъно семалари (коннотатив семалар)

3. Вазифа семалари (функционал семалар) (19,58-б.)

88-∙. Аташ семалари (денотатив семалар) от, сифат, сон, феъл туркумидаги барча лексемаларнинг лексик маъноларида бор. Шунинг учун улар идеографик семалар деб µам аталади. 

89-∙. Ифода семалари семема таркибидаги услубий маъно ³ирраларидир. Улар лексемаларнинг аташдан, номлашдан таш³ари, шахсий муносабатларни ифодалашига ёхуд шу лексемаларнинг ³´лланиши доирасини белгилашга хизмат ³илади. Масалан,буюм ва матоµ лексемалари «тирикчилик-р´зІорда ³´лланадиган мол» маъносига эга, аммо матоµ с´зида бу лексик маъно салбий б´ё³ билан ³опланган: «Жон ота, матоµларини олиб бориб беринг, агар мени ³изим десангиз, олиб бориб беринг...» (Х.Саитов.).

Баъзан семантик таркибида ³´шимча маъно ³ирраси б´лмаган лексемалар ´зи ³´лланган контекст ёки нут³ий муµит талаби билан услубий семали лексемага айланади. Бу µодиса лексеманинг ´зига хос б´лмаган контекстда ³´лланиши туфайли содир б´лади. Масалан, бурун ва тумшу³ с´зларида µар бирининг ´з контексти бор: бурун лексемаси асосан одамга нисбатан, тумшу³ лексемаси эса µайвон ва паррандаларга нисбатан ³´лланади. £иёс ³илинг: 1) Шарофатнинг юп³а лаблари к´кариб пирпиради, бурни о³ариб, катаклари керилди. (А.£аµµор); 2) Лайлакнинг б´йи новча, тумшуІи бор тарновча. Лапанглайди учганда, Уясидан к´чганда. (УйІун). Келтирилган мисолларнинг иккаласида бурун ва тумшу³ с´злари ´з контекстида ³´лланган, шу боис улардан ³´шимча маъно ³ирралари, услубий баµо оттенкалари ифодаланмаган. Я н а м и -с о л: У бир к´нгли бориб муттаµам ³озининг тумшуІига туширгиси ё ифлос башарасига тупургиси келди. (М. Исмоилий.) Бу гапда тумшу³ с´зи ´зига хос б´лмаган контекстда – одамга нисбатан ³´лланган, натижада унда одамга (³озига) нисбатан µурматсизлик, нафрат муносабатлари ифодаланган.

¤збек тилида услубий баµонинг морфемалар ёрдамида ифодаланиши кенг тар³алган: ойи-ойижон, тили-тиллари, дадам-дадамлар, ука-укагинам каби. Масалан: 1) Мушфи³ ва меµрибон ойижоним. ¤з ташвишлари билан Сизни унутмаган беа³л, адашган ³изингиз маъзур тутинг. (Эркин Самандар.); 2) ОІа, соІ борсангиз аввал Дадамларга салом айтинг, Югуриб чи³³ан ул мушфи³ Онамларга салом айтинг (¥амза); 3) Мен унинг тилларини кесиб оламан, ³´лимча бир тушсин яшшамагур. (Э.Самандар.); 4) Бир ойдан с´нг к´зин юмиб Маманиёз, К´калчага мерос ³опти буд-шуд, оз-оз. (¢офур ¢улом); 5) Сени ´зимдек биламан. Ол, укагинам. (Саид Аµмад.); 6) Ана сич³он, мушуквой, Ана х´роз кучуквой. (¢. ¢улом.).

90-∙. Вазифа семалар µам семема таркибига киради, аммо улар аташ, ифодалаш билан бирга лексемаларнинг нут³да ´заро бирика олишини (валентлигини дистрибуцияни), шу ор³али гапда маълум вазифа бажаришини белгилайди. Масалан, чой лексемасининг лексик маъноси (семемаси) «³айта ишланган» таркибида «сую³лик», «ичимлик», «³уру³», «³уритилган», «чой ´симлиги» семемалари бор. Бу семалар чой лексемасининг ´стирмо³, ичмо³ ³айнатмо³ ва дамламо³ феъллари билан бирика олишини таъминлайди: чой ´стирмо³, чой дамламо³, чой ичмо³, чой ³айтанмо³ каби. Биро³, чой лексемаси нут³да емо³ феъли билан бирика олмайди, бунга чой ва емо³ с´зларининг лексик маъноларидаги семалар таркиби й´л ³´ймайди.

Бир мазмуний гуруµга мансуб лексемаларнинг семемалари ³иёсланганда , уларнинг семантик таркибларида интаграл (бирлаштирувчи) ва дифференциал (фар³ловчи) семалар борлиги µам маълум б´лади. Бундай семалар лексемаларни ´заро бирлаштириш ва фар³лаш учун хизмат ³илади. Масалан, ´збек тилидаги амаки, амма, тоІа, хола, жиян лексемаларининг барчасида «³ариндош», «я³ин ³ариндош» семалари бор, шу семалар уларни битта мазмуний гуруµга бирлаштиради, шунга к´ра интеграл (бирлаштирувчи) семалар саналади; айни пайтда келтирилган лексемаларнинг маъно таркибида фар³ланиш белгилари – дифференциал семалар µам мавжуд: амаки семемасидаги «отанинг акаси ёки укаси» семаси тоІа семемасида й´³, тоІа семемасидаги «онанинг акаси ёки укаси» семаси эса амаки семемасида учрамайди, демак, бу икки сема ю³оридаги икки с´знинг маъноларини фар³лаш имконини беради; амаки ва амма, тоІа ва хола семемалари µам «³ариндош», «я³ин ³ариндош» семалари билан бирлашади, аммо «эркак» ва «аёл» семалари билан ´заро фар³ланади; жиян лексемасида эса «ёши кичик», «аканинг ёки уканинг фарзанди» семалари фар³лаш вазифасини бажаради.

Лексик маънони (сенемани) таркибий ³исмларга – семаларга парчалаб ´рганиш семасиологияда компонент таµлил усули дейилади. Бу усул лексемаларнинг парадигмаларини, мазмуний, тематик ва µоказо гуруµларини ани³лашда ³´л келади.                                                

Терминлар.

91-∙. Терминлар фан, техника, адабиёт, санъат ва бош³а соµаларга оид ихтисослашган, ³´лланиши муайян соµа билан чегараланган тушунчаларни ифодалайдиган номинатив бирликлардир: гулкоса, шона (ботаникада); т´ртбурчак, квадрат (геометрияда); эга, кесим (тилшуносликда), ³офия, туро³, вазн (адабиётшуносликда) каби.

Терминларнинг ифода плани с´зга (µужайра, т´³има) ёки турІун бирикмага (´³ илдиз, попук илдиз) тенг б´лади. ¥ар икки к´ринишда µам термин лексема деб µисобланади, бунда унинг номинатив бирлик эканлиги эътиборга олинади.1
Терминларнинг мазмун планида муайян соµа тушунчалари ифодаланган б´лади: Масалан, бошо³ терминининг мазмун планида «поя учида ´садиган т´пгул ёки т´пмеванинг бир хили» тушунчаси ифодаланган.

Шаклан с´зга тенг термин аслида лексеманинг ´зидир, чунки у к´пинча тил системасида мавжуд б´лган ёки шу тилнинг с´з ясалиш моделлари асосида шаклланган лексеманинг терминлашиши натижасида юзага келади, натижада терминнинг ифода плани µам, мазмун плани µам лексема базасига таянади. £иёс ³илинг: тиш (лексема: «одамнинг тиши», «µайвонлар тиши»)-тиш (термин: «одамнинг тиши», «µайвонлар тиши»). Бунда лексеманинг мазмун плани (лексик маъноси) терминнинг мазмун планига (тушунчага) тенгдир. Демак, терминларда к´пинча лексик маъно билан тушунча ´заро тенг б´лади. Баъзи соµаларда лексема ´зининг к´чма маъносида терминлашиб ³олиши µам мумкин, аммо бу µодиса жуда кам учрайди. £иёс ³илинг: гул-ботаникада: «´симликнинг урчиш (к´пайиш) органи»; гул-амалий санъат: «Бирор нарсага чизиб, тикиб, босиб ёки ´йиб туширилган безак, на³ш». Бу мисолларда гул лексемаси ´зининг бош маъносида ботаникада, к´чма маънода эса амалий санъатда терминлашган. Аммо бир соµанинг ´зида лексеманинг иккита тушунча номи сифатида терминлашиши (к´п маъноли термин б´лиши) терминологиянинг изчиллигига хилоф б´лади. Масалан, уруІ лексемаси узо³ йиллар ботаникада икки тушунчанинг номи б´либ келди: 1) «´симликнинг уруІи» (русча: семя); 2) «турдан катта оиладан кичик таксономик категория» (русча: род). Бундай полисемия кейинги йилларда таксономик категория маъносидаги уруІ терминининг туркум термини билан алмаштирилишига сабаб б´лади. Баъзан термин ´та оммалашиб, умумтил бирлигига айланиб ³олади. Хусусан, радио, телевизор, телефон с´злари µам маълум соµа терминлари сифатида юзага келган, аммо µозирги пайтда бу терминлар оммалашиб, барчанинг нут³ида ³´лланадиган, барчага тушунарли б´лган с´зларга айланган. Бу µодиса тилшуносликда детерминлашиш дейилади.

Текшириш саволлари ва топшири³лар.

1. Сема ва семема µа³ида маълумот беринг.

2. Семалар маъно хусусиятларига к´ра ³андай турларга б´линади?

3. Аташ (денотатив) семалари нима? Ифода ва вазифа семалари-чи?

4. Идеографик семаларнинг интеграл ва дифференционал семаларга б´линишини тушунтиринг.

5. Термин, унинг ифода ва мазмун планлари µа³ида маълумот беринг.

6. Терминларда лексик маъно билан тушунчанинг тенг келиш µолатларини тушунтиринг.

Таянч тушунчалар.

1. Сема – лексик маъно (семема)ни ташкил топтирувчи компонент ва маъно ³ирралари.

2. Аташ семалари – лексеманинг лексик маъносидаги идеографик семалар (аташ, номлаш маъносини шакллантирувчи семалар).

3. Ифода семалари – семема таркибидаги услубий маъно ³ирралари.

4. Вазифа семалари – аташ, ифодалаш билан бирга лексемаларнинг нут³да ´заро бирика олишини (валентлигини) белгилайдиган семалар.

5. Терминлар – фон, техника, адабиёт, санъат ва бош³а соµаларга оид ихтисослашган тушунча номлари.

6. Терминларнинг маъноси ва ³´лланишидаги ´зига хослик.

7. Детерминлашиш – терминларнинг оммалашиб, умумнут³ бирлигига айланиши.

Лексеманинг узуал ва окказионал

маънолари

Адабиётлар: 11[16-19],24[71-73],

92-∙. Узуал маъно лексеманинг мазмун мундарижасида бир б´лган лексик маънодир. У тил эгаси б´лган хал³ томонидан тан олинган, демак, к´пчиликка тушунарли б´лган маъно µисобланади. Масалан, тозаламо³ лексемасининг мазмун мундарижасида ³уйидаги лексик (узуал) маънолар бор: 1) «кир, чанг, ифлослик ва кабилардан холи ³илмо³» (тиш тозаламо³, идишларни тозаламо³, уйни тозалаб супурмо³ каби): Й´лчи уларга беда ташлади. Кейин курак ва супурги олиб отхонани тозалай бошлади. («£утлуІ ³он»дан); 2) «аралашмалардан, кераксиз, орти³ча нарса ва ³исмлардан холи ³илмо³» (спиртни тозаламо³, далани І´запоялардан тозаламо³ каби): Анвар гулларни суІориш, ´тларни юлиб тозалаш вазифасини ´зи бажарди. («Меµробдан чаён»дан.).

93-∙. Окказионал маъно лексеманинг тилдаги маъносига хос б´лмаган, айрим шахснинг (муаллифнинг) нут³ий вазиятдан келиб чи³иб, шу лексема мазмунига янгича «тус» бериши натижасида юзага келтирилган сунъий маънодир. У индивидуал характерда б´лади ва фа³ат контекстда англашилади. «Ичак узар µангомалар»дан келтирилган ³уйидаги диалогга эътибор берайлик:

£атти³ кайф ³илган эр хотинидан илтимос ³иляпти: 

· Костюмимни тозалаб ³´й.

· Тозаладим.

· Шимимни тозалаб ³´й.

· Тозаладим.

· Туфлимни тозалаб ³´й.

· Ие, туфлининг µам ч´нтаги борми?

Ю³оридаги матнда тозаламо³ с´зининг «шин-шийдан ³илмо³» маъноси кулгига сабаб б´лаётганлигини англаш ³ийин эмас. Аслида бу маъно тозаламо³ лексемасининг мазмун мундарижасида й´³, у асар муаллифининг услубий ма³садда кашф этган лексик ³´лланишидир. Бундай лексик ³´лланишини (окказионал маънони) гул лексемаси мисолида µам учратиб турамиз: гул лексемасининг т´Іри («´симлик гули») ва к´чма («йигитларнинг гули», «³изларнинг гули») маънолари борлиги маълум, улар шу лексеманинг узуал маънолари (лексик маънолари) саналади, чунки гул с´зининг бу маънолари шу лексеманинг семантик таркибидан бар³арор ´рин олган:

Шоµ ³из, шакар ³из, ³изларнинг гули,

£ошларингни к´рсатгил, мен унинг ³ули.

                                             («Дохунда»дан.)

Биро³ гул лексемасининг фан арбобларига нисбатан метафорик ³´лланиши одат б´лмаган, ато³ли ёзувчи Ойбекнинг ³уйидаги мисраларида эса бу с´з айни шу маънода ишлатилган, демак, унинг мазмун мундарижасига окказионал маъно туси берилган: Фан, санъатнинг гуллари бутун, Т´планганди суµбати учун.

Гул лексемасининг окказионал маънода ³´лланиши ³уйидаги гапда янада к´про³ во³е б´лади: «Гул юзинг очиб, эй гул, мажлисим гулистон ³ил». (Феруз).

Демак: а) узуал маъно тил бирлиги (лексик маъно), окказионал маъно эса нут³ бирлиги (лексик ³´ллаш) саналади; б) узуал маъно (ёки маънолар) контекстгача шаклланган б´лади, окказионал маъно эса контекстнинг ´зида юзага келади, шу контекст даражасидагина лексемага бириктирилади; в) узуал маъно лексеманинг лексеманинг бирор предмет ёки µодисаси номлаши билан боІлангандир (унда оюразлилик ифодаси б´лиши µам, б´лмаслиги µам мумкин), окказионал маъно эса номламайди, унда образлилик ифодаланади, холос; г) узуал маъно тилнинг луІат бойлигидан ´рнин олади, окказионал маъно эса эса ва³т ´тиши билан луІат бойлигига кириб ³олиши (µозиргача кирмаган) потенциал имкониятдир. Бундай инконият амалга ошиши µам, ошмай ³олиши µам мумкин чунончи, ´гирмо³ лексемасининг тилда ³уйидаги лексик маънолари бор: 1) бирор томонга ³аратмо³, бурмо³. Раъно юзини четга ´гириб, бошидаги р´моли билан юзини артди, узун энтикди. («Меµробдан чаён»дан.); 2) азиз-авлиёларга атаб боши ёки устидан пул ёки бирор буюмни айлантириб сада³а ³илмо³: Офтоб ойим эрининг бу с´зини эштиши билан Х´жа Баµовиддин й´лига ´гириб ³´йган етти танга пулини Т´йбекага бериб, дарров эшанникига ж´натди. («¤тган кунлар»дан.). Биро³, ´гирмо³ лексемаси кейинги йилларда «таржима ³илмо³» маъносида µам ³´лланмо³да: Шуниси ди³³атга сазоворки, ХIХ асрларда рус ёзувчиларининг асарлари µам хорижий тилларда к´плаб таржима ³илина бошланди. Масалан, XVIII аср ва XIX асрнинг бошларида яратилган рус лирикаси намуналари ва “Ревизор” комедияси немис тилига, Н.В.Гоголнинг бир ³анча насрий асарлари француз тилига ´гирилди. (¢.Саломов)                          

Бу нут³ий парчада ´гирмо³ лексемасининг услубий ³иймати µам й´³ эмас: у таржима ³илмо³ лексемасининг контекстда икки марта такрорланмаслигига эришиш (лексик тавталогияга барµам бериш) ма³садида ишлатилган, шунинг учун б´лса керак ´гирмо³ лексемасининг «таржима ³илмо³» маъносида ³´лланиши аста-секин одат тусига кириб бормо³да. Демак, бу лексеманинг ана шу окказионал маъноси узуал маънога ´тиш жараёнини бошидан кечирмо³да дейишга асос бор. 

Текшириш саволлари ва топшири³лар.

1. Узуал ва окказионал маънолар ³андай фар³ланади?

2. Нима учун узуал маъно тил бирлиги, окказионал маъно эса нут³ бирлиги саналади?

3. Окказионал маънолар ³андай юзага келади?

4. Окказионал маъно узуал маънога айланиши мумкинми?

5. Бирорта бадиий асар тилидан узуал ва окказионал маъноларда ³´лланган лексемаларни топинг.

Таянч тушунчалар.

Узуал  маъно – лексеманинг семантик таркибида бор б´лган лексик маъно.

Окказионал маъно – лексеманинг тилдаги маъносига хос б´лмаган, айрим шахснинг лексик ³´ллаши натижасида юзага келтирилган сунъий маъноси.

Лексик ³´ллаш – лексеманинг окказионал (нут³ий) маънода ³улланиши.

Лексик моносемия ва полисемия

Адабиётлар: 4[63-70], 11[19-24], 19[67-73], 23[23-25],       24[79-81], 29[67-68], 76[59-61]

94-∙. Лексик моносемия (юнонча: монос – «бир»+семиа – «белги») – лексеманинг фа³ат битта маънога эга б´лиши. Масалан, ´збек тилидаги гуруч лексемаси «шолидан о³лаб олинадиган ошлик дон» маъносини, абадий лексемаси «мангу, доимий» маъносини, тун лексемаси «сутканинг кун ботишдан кун чи³³унгача, о³шомдан тонг отгунча б´лган ³исми» маъносини ифодалайди. Бу лексемаларнинг бош³а маънолари й´³. 

Моносемия µодисаси ´збек тилшунослигида бир маънолилик деб µам юритилади. Бир маънолилик к´про³ терминларга, янги яратилган ёки тилдан янги ´злаштирилган лексемаларнинг бошланІич ишлатилиш даврига хосдир: т´ртбурчак (матем.термин), гуммахона (янги яратилган лексема), супер маркет (янги ´злаштирилган с´з) ва б.лар.

Янги яратилган ёки бош³а тилдан янги ´злаштирилган лексемалар ва³т ´тиши билан турли лисоний ва нолисоний омиллар таъсирида к´п маъноли с´зларга айланиб ³олиши мумкин.

Ато³ли отлар µам шартли равишда моносемантик лексемалар ³аторига ³´шилади.

95-∙.Лексик полисемия (юнонча:  поли-«к´п»+семиа-«белги») – лексеманинг бир неча маънога эга б´лиши. Масалан, туз лексемасининг семантик таркибида ³уйидаги лексик маънолар бор: 1) «кислород таркибидаги водород ´рнини бирор метал эгаллаши натижасида µосил б´ладиган кимйвий бирикмалар» (асосий тузлар, сульфат кислота тузлари); 2) «кимёвий бирикманинг ов³ат учун ишлатиладиган бир тури» (ош тузи); 3) к´чма: «кимсанинг бош³а одамга берган, едирган-ичирган ов³ати» (туз бермо³, тузини емо³); 4) к´чма: манти³, маъно, мазмун: «Ийи-ийи, бу ойимчанинг гапида туз борми ´зи?» (И.Раµим.)

Лексик полисемия, одатда, бир лексеманинг семантик таркибидаги лексик маънолар орасида мазмуний юоІланиш борлигига таянади, шу хусусияти билан лексик омонимиядан фар³ ³илади («Лексик омонимия» баµсига ³аралсин).

Лексик полисемиянинг юзага келиши маъно тара³³иёти ³онунияти билан белгиланади.

Лексик маъно тара³³иёти.

Адабиётлар: 4[67-70], 11[25-31], 19[73-78], 23[26-29],       24[81-89], 71[49-51], 85[29-32]. 

96-∙. С´знинг лексик маъноси ³отиб ³олган, ´згармас µодиса эмас, у анча бар³арор б´лса-да, маълум омиллар таъсирида, узо³ йиллар давомида ´згариши мумкин. Бундай ´згаришларга сабаб б´ладиган омиллар икки хилдир: 1) экстралингвистик (нолисоний) омиллар – ижтимоий-и³тисодий µаёт, онг, тафаккур ривожи ва б.лар. Масалан, оё³ с´зи дастлаб инсон аъзоларидан биринчи номлаган, кейинчалик у хонтахта, курси, стол, стул, каравот каби мебелларнинг «оёІи»ни µам атай бошлаган: хонтахтанинг оёІи, курсининг оёІи, столнинг оёІи, каравотнинг оёІи каби. Бунга инсон яшаб турган муµитда турли-туман мебель-жиµозларнинг пайдо б´лганлиги, шу билан боІли³ равишда инсон онгида янги тасаввурларнинг юзага келганлиги, ниµоят, тил билан ижтимоий µаёт, онг ва тафаккур ´ртасидаги мураккаб ало³алар сабаб б´лган; 2) лингвистик (лисоний) омиллар – тил бирликларининг тил системаси ичидаги муносабатлар. Масалан, тилнинг луІат бойлигидаги ани³ ва очи³ лексемалари контекстуал синонимия муносабатида б´лиши мумкин: ани³ гапирмо³ ва очи³ гапирмо³ каби, аммо «очи³ эшик»ни «ани³ эшик» деб б´лмайди, бунга ани³ ва очи³ лексемаларининг маъно хусусиятларидаги ´зига хослик, уларнинг валентлик имкониятлари й´л ³´ймайди. Демак, лексеманинг лексик маъноси ю³орида келтирилган омиллар таъсирида ´згариб туради, лексик маъно тара³³иёти дейилганда шулар назарда тутилади. Бундай тара³³аиётнинг й´ллари µам µар хилдир: маънонинг к´чиши, кенгайиши ва торайиши, бундаги ми³дор ва µажм ´згаришлари шулар жумласидандир.

97-∙. Маънонинг к´чиши – бир предмет (ёки µодиса) номининг кейинчалик бош³а предмет ёки µодисани англатиш хусусиятига эга б´лиши.Бундай к´чиш шу ном билан аталаётган икки ёки ундан орти³ предмет (µодиса) ´ртасидаги ало³адорликка асосланади. Масалан, нафас лексемасининг бош (т´Іри) маъноси «´пкага олинадиган ва ундан чи³ариладиган µаво»дир, аммо нафасингизни или³ ³илинг деганда нафас лексемаси «µаво»ни эмас, «гап»ни ва «ният»ни ифодаламо³да, чунки нафас олиш ва нафас чи³аришсиз гап шаклланмайди, гапсиз эса фикр-ният ифодаланмайди: нафас   гап   фикр-ният ´ртасидаги ана шу ало³а ва боІланиш нафас лексемасининг мазмун мундарижасидаги маъно к´чишларига сабаб б´лган. 

Тилда маъно к´чишининг ³уйидаги турлари учрайди:

1. М е т а ф о р а й ´ л и б и л а н маъно к´чирилиши. 

а) ифодаланаётган предметлар (µодисалар) ´ртасидаги шаклий ´хшашлик асосида: бурун («одамнинг бурни»-бош лексик маъно) бурун («чойнакнинг бурни»-µосила маъно);

б) иккита белги хусусият ´ртасидаги нисбий ´хшашлик асосида: тез («оз ва³т ичида, дарров»-бош лексик маъно: мажлис тез тугади) – тез («дарров аччиІланадиган, жизаки»- µосила маъно: тез одам); ч´³³и («тик нарсаларнинг энг ю³ори ну³таси»- бош лексик маъно: тоІ ч´³³иси)- ч´³³и («эришилган ёки эришилиши мумкин б´лган энг ю³ори поІона, даража, к´рсаткич»-µосила маъно: илм-фан ч´³³иси; бахт ч´³³иси);

в) нарса-предметларнинг у ёки бу ³исмларини ´рин ну³таи назаридан ´хшатиш асосида: бош («тананинг б´йиндан ю³оридаги ³исми»- бош лексик маъно: одамнинг боши) – бош («тик нарсаларнинг тепа ³исми»-µосила маъно: шамол б´лмаса, дарахтнинг боши ³имирламайди);

г) бажарилган ёки бажариладиган иш-µаракат ´ртасидаги нисбий ´хшашлик асосида: урмо³ («³´л ёки бирор предмет воситасида зарба бермо³»-бош лексик маъно: Бектемир милти³ ³´ндоІи билан унинг пешонасига бир урди) – урмо³ («тан³ид ³илмо³»-µосила маъно; Ота-бувамни кавлаб, газетага уриб чи³ишди).

2. В а з и ф а д а г и  ´ х ш а ш л и к а с о с и д а маънонинг к´чирилиши (функционал к´чириш): томир (анат. «³он томирлари»-бош лексик маъно) – томир (биол. «´симлик танасида сую³лик ва ундаги эриган моддалар о³адиган т´³има найчалар»-µосила маъно). Томир лексемасининг семантик таркибидаги бу икки маъно шу лексема билан аталаётган «³он томирлар» ва «´симлик танасидаги т´³има найчалар» бажарараётган вазифадаги ´хшашликка асосланган: µар икки µолатда µам улар (томир ва найчалар) тирик организм учун керакли моддаларнинг бутун тана ва т´³ималар б´йлаб тар³алиши учун хизмат ³илади.

Вазифадошлик асосида маънонинг к´чирилиши ´³ (найзанинг ´³и) - ´³ (милти³нинг ´³и)- ´³ (замбаракнинг ´³и) каби номланишлардан µам бор;

И з о µ: Баъзан маънонинг к´чирилишида метафора ва функциядошлик (вазифадошлик) омиллари бирга ³атнашади: тиш («одамнинг тиши») – тиш («арранинг тиши») каби. Бунда одам тишлари ´ртасидаги шаклий-вазифавий ´хшашликлар маъно к´чирилишига олиб келган; ³анот («³´шнинг ³аноти») лексемасининг к´чма маънода эга б´лиши (самолётнинг ³аноти ифодаланиш) µам шаклий-вазифавий ´хшашликка асосланган;

3. М е т о н и м и я  й ´ л и  б и л а н маънонинг к´чирилиши (юнонча: метонимия –«³айта номлаш»). Бундай к´чирилиш предметлар ёки µодисаларнинг ´заро ало³адорлигига асосланади. Бунинг ³уйидаги к´ринишлари бор:

а) ´симликнинг номи шу ´симлик мевасидан ёки бош³а бирор ³исмидан тайёрланган маµсулотга к´чирилади: мускат (узумнинг бир нави) – мускат (шу узум навидан тайёрланган вино), чой (´симликнинг бир тури) – чой (шу ´симликнинг баргларидан тайёрланган ичимлик), ³аµва (³аµва дарахти) - ³аµва (шу дарахт мевасидан тайёрланган ичимлик кофе);

б) замон ва маконда бир-бирининг б´лишини та³озо ³илган µамда бирга ³´лланадиган икки (ёки бир неча) предметдан бирининг номи иккинчисига к´чирилади: бир пиёла чой ичмо³ (пиёла ´з маъносида) – бир пиёла ичмо³ (пиёла-к´чма маънода); 

в) бир предметнинг номи шу предметдаги бош³а бир предмет-во³еликка к´чирилади: синф («´³ув хонаси») – синф («´³увчилар гуруµи»), шаµар («йирик аµоли пункти») – шаµар («шаµар аµолиси») каби. Масалан: «Янги йилни кутиш баµонасида тунни бедор ´тказган шаµар тонгни к´зда уй³у билан кутиб олди» (Т.М.)

г) нарса номи шу нарсага асосланган ´лчов бирлигига ном б´либ к´чади: кун («³уёш»)- кун («сутканинг ёруІ ³исми»), ой («планета»)-ой («йилнинг ´н иккидан бир ³исми»). Баъзан бунинг акси µам б´лади: ва³т ´лчови номи ва³тни ´лчайдиган асбобга ном б´либ к´чади: соат («сутканинг йигирма т´ртдан бирига тенг ва³т»)-соат («ва³тни сутка давомида ´лчаб берадиган асбоб»);

д) белгининг номи шундай белгиси бор б´лган нарсага (предметга) к´чирилади: к´к (ранг номи)-к´к («к´кат») – к´к («осмон»); юп³а («³алиннинг акси»)- юп³а (таом номи) (24-84-б.) Бундай к´чирилиш лексик-семантик й´л билан янги с´знинг ясалишига µам олиб келади. £иёс ³илинг: к´к (1)-сифат, к´к (2)-от, к´к (3)-от; юп³а (1)-сифат, юп³а (2)-от каби. Демак, к´к (1), юп³а (1) сифатларидан к´к (2), к´к (3) ва юп³а (2) отлари ясалган. Бу µол полисемия билан с´з ясалиши ва омонимия µодисалари ´ртасида ´та мураккаб муносатлар бирлигидан далолат беради. (24,202-203). Уларни махсус тад³и³ ³илиш ´збек тилшунослигининг навбатдаги вазифаларидан биридир.

е) асар муаллифининг номи нут³да «асар» маъносида ³´лланган б´лиши мумкин: Навоийни ´³идим, Ойбекни ´³ияпман каби. Бундай пайтларда муаллиф номи айтилади-ю, унинг асари (ёки асарлари) назарда тутилади. Демак, бунда µам метонимия бор, аммо у тил метонимияси эмас, нут³ метонимиясидир. (24,84-85)

4. С и н е к д о х а  й ´ л и  б и л а н маънонинг к´чирилиши (юнонча: synekdoche – “бирга англамо³”, “³´шиб англамо³”). Бундай к´чирилиш ногмланаётган предмет ёки µодисаларнинг ми³дор белгиларига таянади: 

а) бутуннинг номи ³исмга к´чирилади:  ³´л (бутун) - ³´л (³исм – «бармо³» маъносида: Беш ³´л баробар эмас), бош (бутун)- бош (³исм-«мия», «а³л-хуш» маъноларида: ТоІнинг к´рки тош билан, одамнинг к´рки бош билан); 

б) ³исмнинг номи бутунга к´чирилади: олма (³исм-«мева»)- олма (бутун – дарахт: олма гуллади), эшик (³исм – «уйнинг эшиги», «µовлининг эшиги») – эшик (бутун – «уй», «µовли»: Эшигимда жуда к´п одамлар ишлаган. О.), тирно³ (³исм) – тирно³ (бутун – «бола», «фарзанд»: Сизга оІир. Пешанангизга тирно³ битмади. К´нглингиз ярим. Р.), туё³ (³исм) – туё³ (бутун – "уй µайвони", "мол": Николай замонида остонам туё³ к´рмаган. О.). 

98-§. Маънонинг кенгайиши – лексеманинг маъно µажмида тор маънодан кенг маънога ³араб силжишининг юз бериши. Масалан, яйлов с´зи дастлаб "тоІнинг тепасидаги ´тло³"ни ифодалаган: ³адимги туркий тилда яй (йай) с´зи "ёз"ни, яйлаІ с´зи эса "ёзлайдиган жой"ни англатган (92-226-227). Чорвадорлар ёз пайти молни тоІнинг тепасидаги ´тло³ларда ("яйлаІ"да) бо³ишган, ³ишда эса "яйлаІ"дан "³ишлаІ"га тушиб яшашган. ¥озирги пайтда яйлов с´зи фа³ат тоІнинг тепасидаги "мол бо³иладиган ´тло³"ни эмас, балки умуман "мол бо³иладиган майдон"ни англатади, бундай майдон тоІнинг тепасида µам, дашт-адирларда ва µатто пасттекисликларда µам б´лиши мумкин. Бундай маъно кенгайиши ³ишло³ с´зининг семантикасида µам содир б´лган: у дастлаб "³иш фаслида яшайдиган жойни"ни англатган, µозир эса умуман "аµоли яшайдиган пунктнинг бир тури" маъносини ифодалайдиган.

Тилшуносликда ато³ли турдош отга ´тишини маъно кенгайиши деб баµолаш µолатлари µам бор (24,86-87). Масалан: Ризамат (ато³ли от) – ризамат (маµаллий, х´раки ва майизбоп узум нави). Бу нав машµур Соµибкор Ризамат ота Мусамуµамедов томонидан етиштирилган ва шу соµибкор номи билан аталган (демак, с´знинг маъно µажми кенгайган).

99-§. Маънонинг торайиши – лексеманинг маъно µажмида кенг маънодан тор маънога ³араб силжишнинг юз бериши. Масалан: ватан (кенг маънода: "киши туІилиб ´сган мамлакат, она-юрт") – ватан (тор маънода: "киши туІилиб ´сган шаµар ёки ³ишло³").

Турдош отнинг ато³ли отга ´тиши µам тилшуносликда маъно торайиши деб ³аралади. Масалан: болта (турдош от) – Болта (ато³ли от), лола (турдош от) – Лола (ато³ли от) каби. 

100-§. Лексик маъно тара³³иёти натижалари икки хил б´лади: 1) с´знинг семантик таркибидаги маънолар ми³дори к´паяди, демак, ми³дор ´згариши юз беради, бу µол полисемияга (к´п маънолиликни) ва омонимияга олиб келади. Хусусан, метафора, вазифадошлик (функциядошлик) ва сенекдоха й´ллари билан маъно к´чирилишида к´про³ полисемия юзага келади, чунки бир лексеманинг семантик таркибида лексик маънолар ми³дори к´паяди: к´з ("к´риш аъзоси") – к´з ("узукнинг к´зи") – к´з ("тахтанинг к´зи") – метафора; тиш ("одамнинг тиши") – тиш ("арранинг тиши")- метафора ва функциядошлик; гилос ("меванинг бир тури") – гилос ("гилос дарахти") синекдоха. Метонимия й´ли билан маъно к´чишида натижа икки хил б´лади: а) полисемия юзага келади (бунда маънолар ´ртасидаги боІланиш са³ланади): тил ("нут³ аъзоси") – тил ("ало³а-аралашув ³уроли"); б) омонимия пайдо б´лади. Бунда маънолардаги боІланиш кучсизланади, узо³лашади, µатто унутилади, натижада шакли бир хил б´лган икки с´з юзага келади. Масалан, исси³ (сифат) лексемаси асосида исси³ (от) – лексемаси юзага келган. Бунда: "белги" категориал семаси "предмет" категориал семасига алмашган; сифатдаги семалар таркибида "норма (´лчов)", "орти³" семалари ташланган; "µарорат" семаси яна µам абетрактлашиш томон тара³³ий ³илган, ана шу абетракт сема от лексемасининг семантик мундарижасини ташкил этиб ³олган. Демак, сифатдаги семалар таркибидаги "µарорат" предмет семаси актуаллашиб, ³олган семаларнинг с´ниши й´ли билан от лексема (семема) юзага келган (99,11-12). Бу µол исси³ (сифат) ва исси³ (от) омонимларининг юзага келишига сабаб б´лган. Бундай омонимлашишни бир с´з туркумидаги кун (³уёш) ва кун ("сутканинг эрталабдан кеч³урунгача б´лган ³исми") с´зларида µам к´рамиз; 2) с´знинг семантик таркибида маъно µажми ´згаради. Бунда маънолар ми³дори ортмайди, битта маънонинг µажм к´лами кенгаяди ёки тораяди, холос. 

Текшириш саволлари ва топшири³лар

1. Лексик моносемия µодисасини ³андай тушунасиз? Лексик полисемияни-чи?

2.  Моносемия µодисаси ³андай луІавий бирликларга хос?

3.  Полисемиянинг юзага келиши ³андай содир б´лади?

4.  К´п маънолиликка олиб келувчи лисоний (лингвистик) ва нолисоний (экстралингвистик) омиллар µа³ида маълумот беринг.

5.  Маъно тара³³иётини ³андай й´ллари бор? 

6.  Метафора й´ли билан маънонинг к´чиши?

7.  Вазифадаги ´хшашлик асосида маънонинг к´чирилиши?

8.  Метонимия й´ли билан маънонинг к´чирилиши? 

9.  Синекдоха й´ли билан маънонинг к´чирилиши?

10. Лексик маъно ми³дорининг ортиши?

11. Лексик маъно µажмининг ´згариши: маънонинг кенгайи-ши ва торайишлари?

12. Лексик маъно ми³дорининг ´згаришида полисемия ва омонимиянинг юзага келиши?

Таянч тушунчалар.

1. Моносемия – бир маънолилик µодисаси.

2.  Полисемия – к´п маънолилик µодисаси.

3. Метафора й´ли билан маънонинг к´чирилиши – пред-метлар, µодисалар ´ртасидаги нисбий ´хшашлик асосида маънонинг к´чирилиши.

4. Вазифадаги ´хшашлик асосида маънонинг к´чирилиши – предметларнинг бажарадиган вазифасидаги ´хшашлик асосида улардан бирининг номини иккинчисига нисбатан ³´ллаши.

5. Метанимия й´ли билан маънонинг к´чирилиши – нарса-µодисалар ´ртасидаги ало³адорлик асосида маънонинг к´чирилиши.

6. Синекдоха й´ли билан маънонинг к´чирилиши – бутун-нинг номи билан ³исмнинг ёки, аксинча, ³исмнинг номи билан бутуннинг аталиши ор³али юз берадиган маъно к´чирилиши.

Лексик маъно типлари

Адабиётлар: 11[31-34], 19[73-78], 23[17-23], 24[89-95],        29[64-67], 32[64-65], 70[60-64].

101-§. С´знинг семантик таркибидаги лексик маънолар дастлаб иккита катта гуруµга µозирги лексик маъноларга ва аввалги лексик маъноларга ажратилади.

¥озирги лексик маъно тил тара³³иётининг µозирги бос³ичига, аввалги лексик маънолар эса тил тара³³иётининг ´тмишдаги бос³ичларига хосдир. Шунинг учун µозирги лексик маъно тавсифий семасиологияда, аввалги лексик маънолар эса тарихий (диахрон) семасиологияда ´рганилади.

102-§. ¥озирги лексик маънолар ´з навбатида бош маъно ва µосила маъно каби типларга б´линади, улар контекст талабига к´ра т´Іри маъно ва к´чма маъно, номинатив (номловчи) маъно ва мажозий маъно, эркин маъно ва боІли маъно (ёки боІланган маъно) номлари билан µам аталади. Тилдаги лексик полисемия ана шу бош ва µосила маънолар тизимига асосланади. Масалан, "¤збек тилининг изоµли луІати"да (108,136-138) бош лексемасининг 15 та лексик маъноси ва яна бир неча идеоматик маънолари (фраземалар таркибидаги ³´лланиши) изоµланган: 1. Тананинг б´йиндан ю³ори (одамда) ёки олдинги (µайвонларда) ³исми... 2. к´чма с.т. А³л-хуш, мия. 3. Бошли³, раµбар. Яхши йигит – давранинг боши... 4. с.ф.т. Бошчилик,раµбарлик ³илувчи,энг катта ёки ю³ори. Бош врач... 5. с.ф.т. Энг м´хим, асосий. Бош масала... 6. с.ф.т. Энг олдинги, биринчи. Бош келин... 7. К´чма с.ф. Одам, киши. Бир бошга бир ´лим... 8. (сн³ сонлар билан) чорва µисобига µар бир адад жонивор. ¤н бош от. Икки бош ³´й... 9. Тик нарсаларнинг тепа ³исми, учи, ч´³³иси. Шамол б´лмаси дарахтнинг боши ³имирламайди... ва б.лар.

Бош маъно с´знинг семантик таркибидаги бош³а маъноларнинг ´сиб чи³иши учун асос б´лган маънодир. Масалан, тулки с´зининг бош маъноси "Итлар туркумига мансуб йирт³ич сутэмизувчи µайвондир". У т´Іри маъно (во³елик билан бевосита боІланганлиги учун), номинатив маъно (во³еликни, предметни номланганлиги учун), эркин маъно (реаллашуви маълум контекст, с´з ³уршови билан чекланмаганлиги учун) саналади. 

¥осила маъно бош маънодан тара³³ий этиб чи³³ан маънодир. Масалан, тулки с´зининг µосила маъноси "¤такетган айёр, маккор одам"дир. Бу маъно айрим кишиларнинг хатти-харакатини тулкининг µийлакорлигига ´хшатиш, нисбатлаш ор³али (метафора й´ли билан) юзага келтирилган: ¥а³и³ат эса бу тулкилар уни ла³илитадилар. (А.£.)     

С´знинг µосила маъноси контекст талабидан келиб чи³иб, к´чма маъно (с´знинг т´Іри маънода ифодаланган нарса-µодисалардан бош³а нарсаларга ном б´либ к´чганлиги учун), мажозий маъно (мавµум тушунча ёки Іояларни конкрет образ ор³али ифодалашга хизмат ³илганлиги учун), боІли маъно (реаллашуви маълум контекст, с´з ³уршови билан чекланганлиги учун) деган номлар билан µам аталади.  

 И з о µ: ¥осила маъно айрим µолларда бош маъно даражасига µам эга б´либ ³олади. Буни тил лексемаси маънолари мисолида к´рса б´лади. £иёс ³илинг: тил(1) – "маза-таъм билиш хусусиятига эга анатомик аъзо" (бош маъно); тил(2) – "³ишилар орасида фикрлашиш воситаси вазифасини бажарувчи система, ижтимоий µодиса" (µосила маъно); тил(3) – "Нут³нинг ´зига хос хусусиятлари ва ифода воситалари билан ажралиб турадиган тури; илмий, услуб, бадиий услуб ва б.лар" (µосила маъно); тил(4)- "µарбий асир" (µосила маъно); тил(5) – "асбоб, механизм ва ш.к.нинг осилиб, ³имирлаб турадиган ³исми": ³´нІиро³нинг тили (µосила маъно) каби. Келтирилган маънолар ´ртасида ³уйидаги муносабатлар бор: тил лексемасининг 1-маъноси 2 ва 5-маъноларга нисбатан бош маънодир; тил лексемасининг 2-маъноси шу с´знинг 3,4-маъноларига нисбатан бош маъно б´лади, аммо 1-маънога нисбатан у µосила маънодир. Шунга к´ра бу маънолар тизимида 1-маъно т´нІич бош маъно,  2-маъно эса нисбий бош маъно саналади. (24,90-б.).

103-§. Аввалги лексик маънолар µам дастлаб икки турга б´линади: 1) эски лексик маъно; 2) этимологик лексик маъно. Булардан биринчиси тарихий семасиологияда, иккинчиси эса тилшуносликнинг этимология б´лимида ´рганилади.

Эски лексик маъно лексеманинг ´тмишда ³´лланган µозир эса архаиклашган маъносидир. Масалан, ёІоч лексемасининг "дарахт" маъноси эски лексик маъно (семантик архаизм, архаизм-маъно)  саналади. Бу с´з "дарахт" маъносида эски туркий тил ва эски ´збек тилида ³´лланган     (йиІоч), (94,1-м.,310-б.) йиІоч, арча йиІочи1, µозир эса у шу маънода деярли ишлатилмайди (тарихий мавзуларда ёзилган бадиий, илмий асарлар тили бундан мустасно, албатта). 

Этимологик лексик маъно – лексемасининг келиб чи³ишида унинг мазмун планига асос б´лган дастлабки маъно. У маъно этимони деб аталади. ("этимон" баµсига ³аранг).

Этимон.

104-§. Этимон (юн.: efymon – "µа³и³ат") – муайян лексеманинг келиб чи³ишига асос б´лган с´з (туб ёки ясама) с´з бирикмаси: ³атун>хатун>хотин (этимон- ³атун), бу кун>букун>бугун (этимон-"бу кун" с´з бирикмаси), ³ышлаІ>³ышлаІ>³ишло³ (этимон – ³ышлаІ) каби. Демак: а) µозирги ´збек тилидаги хотин лексемасининг шакл этимони ³атун, маъно этимони эса "ю³ори мартабали кишининг умр й´лдоши" б´лган. ¥озир бу с´знинг маъноси кенгайган: у "бирор эркак кишининг умр й´лдоши"ни ва умуман "аёл"ни µам англатади;2 б) бугун с´зининг шакл этимони "бу кун" с´з бирикмасидир, маъно этимони эса "с´з бораётган пайтда кечирилаётган ёки кечирилган кун" µа³идаги ахборот, (108,1-т,144-б.); в) ³ишло³ лексемасининг шакл этимони "³ышлаІ"дир, у ³уйидаги морфемалардан таркиб топган: ³ыш(фасл)+ла(феъл ясовчи)+І(от ясовчи). Кейинчалик этимон таркибида фонетик ´згаришлар юз берган: ³ышлаІ>³ышла³>("І" ундоши "³"га ´тган)>³ишло³ ("а" унлиси "о"га ´тган, "ы" унлиси ³атти³лик белгисини й´³отган)3 бу с´знинг маъно этимони эса "аµоли ёзда далаларга кетиб, ³ишда ³айтиб келиб яшайдиган жой" маъносидир. ¥озир бу маъно кучсизланиб, сезилмас µолга келган, с´ниб ³олган.

Баъзан бир неча тил с´зларининг этимони битта б´лади. Буни ³адимги µинд тилидаги саккахара (sakkhara) с´зи та³дирида к´рсиш мумкин: у шакар (´збекча, форсча), шекер (туркча), цукер (немисча), цукор (украинча), суккар (арабча), сахар (русча), сакхарон (юнонча), сюкр (французча), сугар (инглизча) лексемалари учун дастлабки "пойдевор" б´лган; бу с´з (этимон) ³адимги µинд тилида "шаІал", "йирик ³ум" маъноларини англатган, кейинчалик, у метафора й´ли билан маъно к´тарилиши асосида "ширин таъмли ³умсимон модда", "³умсимон ширинлик" маъносига эга б´лган. Демак, саккхара с´зининг "йирик ³ум" маъноси ю³орида келтирилган барча с´злар учун маъно этимонидир. 

Этимон вазифасини бажарган с´знинг шакли ва маъноси турли омиллар таъсирида к´пинча ´згариб кетади, бу µол унинг асл "нусха"си ва "маъно"сини хиралаштириб ³´яди, уларни ани³лаш ва тиклаш ишларини µам ³ийинлаштиради. ¥озирги картошка лексемаси тарихида худди шундай б´лган: тартурфоло (итальянча:fartufolo- "ер ³´зи³орини") с´зи немис тилига ´тгач, карториел (Kartofiel) шаклига кирган, с´нг рус тилига картофель шаклида ´злашган, аммо рус деµ³онлари уни соддалаштириб картошка деб ³´ллай бошлашган, ´збек тилига µам у шу шаклда кириб келган, фар³и шундаки, рус тилида картофель адабий тил бирлиги, картошка эса унинг жонли с´злашувдаги варианти б´лса, ´збек тилида картошка адабий тил бирлиги, картошка эса унинг жонли с´злашувдаги варианти тарзида ишлатилмо³да. Демак: ´збек тилидаги картошка с´зининг шакл этимони итальянча тартуфоло с´зи, маъно этимони (этимологик маъноси) эса "ер ³´зи³орини"дир: маълумки, картошканинг ватани – Жанубий Америка. У ердаги маµаллий µиндлар картошкани патата дейишган, шу ном билан у XVI асрда Испанияга келтирилган, кейинчалик картошка Европанинг бош³а мамлакатларига тар³алган, натижада Европадаги айрим хал³лар картошкага янги ном ³´йишган: французлар уни пом де ГЭР (pommes de terre –"ер олмаси") деб, итальянлар эса тартуфоло (tartufolo – "ер ³´зи³орини") деб аташган, бунда унинг шакли ³´зи³оринга ´хшаш б´лганлиги, аммо ³´зи³ориндан фар³ли равишда ер устида эмас, тупро³ орасида етилиши назарда тутилган.1 

Лексемаларнинг этимонини ани³лаш билан тилшуносликнинг этимология б´лими шуІулланади. Бундай тад³и³от натижалари тил системаси ва структурасидаги турли жараёнларни µамда с´зларнинг этимологик маъноларини ани³лашда, этимологик луІатлар тузишда аµамиятлидир (Дарсликнинг "Лексикография" б´лимига µам ³аранг).

С´з этимологиясининг илмий (фактлар таµлилига асосланган), сохта (Іайри илмий) ва хал³ этимологияси (хал³нинг тахминига таянган этимология) каби турлари бор.

Текшириш саволлар ва топшири³лар

1. Лексеманинг µозирги ва аввалги маънолари ³андай фар³ланади?

2. Бош маъно нима? ¥осила маъно-чи?

3. Контекст талабига к´ра маънонинг ³андай турлари ´заро фар³ланади?

4. Т´нІич бош маъно ва нисбий бош маъно µа³ида маълумот беринг.

5. Аввалги лексик маъноларнинг ³андай турлари бор?

6. Эски лексик маъно ва этимологик лексик маъно µа³ида маълумот беринг.

7. Этимон нима?

8. Шакл ва маъно этимонлари µа³ида маълуиот беринг.

9. Тилшуносликнинг ³айси б´лими лексемаларнинг этимонини ани³лаш билан шуІулланади.

Таянч тушунчалар.

¥озирги лексик маъно – лексеманинг µозирги ´збек тилидаги маъноси.

Аввалги лексик маъно – лексеманинг ´тмишдаги лексик маъноси. 

Бош маъно – лексеманинг семантик таркибидаги µосила маъноларининг ´сиб чи³ишига асос б´лган маъно.

¥осила маъно – бош маънодан тара³³ий этиб чи³³ан маъно.

Эски лексик маъно – лексеманинг µозирги пайтда архаиклашиб ³олган маъноси.

Этимологик лексик маъно – лексеманинг келиб чи³ишида унинг мазмун планига асос б´лган дастлабки маъно. У маъно этимон деб µам аталади.

Шакл этимони – лексеманинг юзага келишида асос б´либ хизмат ³илган дастлабки шакл.

Лексик синонимия.

Адабиётлар: 4[72-73],11[34-37],19[105-110],23[39-47],24[107-113],29[68-72],80[24-28],111[3-6].

105-§. Лексик синонимия лексемаларнинг бир хил маъно англатишига к´ра гуруµланишидир: елка, кифт, ´миз (биринчи гуруµ); ин, уя, ошён (иккинчи гуруµ); нур, шуъла, ёІду, зиё (учинчи гуруµ) ва б.лар. Бундай гуруµлар тилшуносликда синонимик ³аторлар деб номланади. ¥ар бир синонимик ³аторда: 

а) лексемаларнинг денотатив маъноси бир хил, ифода семалари (маъно ³ирралари, услубий б´ё³лари, субъектив баµо, ³´лланиш доираси) µар хил б´лади. Масалан, озод, эркин, µур, сарбаст лексемалари битта денототни – "´з эрки, µа³-µу³у³ига эгалик"ни атайди, биро³ уларда ´заро фар³ланувчи ифода семалари µам бир: Хусусан, эркин лексемаси бир ³адар бетараф маъноли б´лса, озод, лексемасида к´таринки руµни ифодалаш, µур лексемасида бадиий услубга хослик сезилиб туради, сарбаст лексемаси эса эскирган, китобийдир. £иёс ³илинг: Эркин нафас олмо³ (¤ТИЛ, 2-том, 451). Токи, биздан олис авлодларга озод ва обод ватан ³олсин! (И.Каримов). Яшнаган эл тилларда достон, £утлуІ номи µур ¤збекистон (М.Ш.). Подшоµнинг никоµида б´лган хотинлари посбонлар билан унча µисоблашмай, к´пинча уларни ³´лга олиб, сарбаст яшайдилар (О.);

б) ифода семалари баъзан даражаланади: юз, бет, афт, башара, тур³ лексемаларининг барчасида ("юз"дан бош³аларида) салбий б´ё³ли семалар бор, биро³ бу семаларда салбий б´ё³нинг ифодаланиш даражаси µар хил: у "бет"дан "тур³"³а томон ортиб, кучайиб боради. £иёс ³илинг: У бетлари юмдаланган, оппо³ сочлари юлинган бу телба хотинни ´зининг ³ир³ йиллик умр й´лдошига ´хшата олмади. (М.Исм.), Шербакнинг к´зига Х´жабековнинг афтидан наµс томаётгандек жирканч б´либ к´риниб кетди (С.Ан.), У бир к´нгли, бориб, муттаµам ³озининг тумшуІига туширгиси ё ифлос башарасига тупургиси келди. (М.Исм.). Девор устида турган ´н икки ёшлардаги бир ³из девордан кесак к´чириб олиб, Мулла Нор³´зига ´хталди: "Ху ´л, тур³инг ³урсин!" (А.£.);

е) ифода семалари б´лмаган, бетараф маъноли лексемалар синонимик ³аторнинг доминантаси саналади. Чунончи, юз, бет, афт, башара, тур³ (доминанта - юз); нур, шуъла, ёІду, зиё (доминанта - нур); ёлІиз, якка, танµо (доминанта - ёлІиз) каби. Булардан юз (биринчи ³атор), нур (иккинчи ³аторда) ва ёлІиз (учинчи ³аторда) бетараф маънолидир;

г) лексемаларнинг туркум семалари бир хил б´лади, бу µол синонимларнинг бир с´з туркумига бирлашишини та³озо ³илади: баµор ва к´клам (от), чиройли ва г´зал (сифат), с´зламо³ ва гапирмо³ (феъл) каби. 

Ю³оридаги хусусиятлардан, айни³са, ифода семаларининг µар хиллигидан келиб чи³иб, лексик синонимлар ³уйидаги турларга ажратилади:

1. Маъно синонимлари (идеографик синонимлар). Бундай синонимлар маъно ³ирралари билан фар³ланади. Масалан, аччи³ланмо³, Іазабланмо³, ³аµрланмо³ лексемалари "Іазаби келмо³" маъноси билан бир синонимик ³аторга бирлашади, аммо уларда шу маънони ифодалаш даражаси бир хил эмас, у "аччи³ланмо³"дан "Іазабланмо³"³а, "Іазабланмо³"дан эса "³аµрланмо³"³а ³араб кучайиб боради. 

2. Услубий синонимлар (стилистик синонимлар). Бундай синонимларнинг лексик маъноси ижобий ёки салбий б´ё³лар (услубий семалар) билан ³опланган б´лади, айни шу услубий семалар чинонимларнинг услубий восита сифатидаги ³ийматини белгилайди. Масалан, жилмаймо³, илжаймо³, иржаймо³,  тиржаймо³, ишшаймо³ ва иршаймо³ лексемаларининг барчасида битта лексик маъно – "овоз чи³армай мийиІида кулиш" µодисасини номлаш бор, аммо шу маъно жилмаймо³ лексемасида бир оз ижобий, илжаймо³ лексемасида эса бир оз салбий б´ё³ билан  ³опланган, бу салбий б´ё³ иржаймо³, тиржаймо³, ишшаймо³ ва иршаймо³ лексемаларида яна-да ортиб боради. £иёс ³илинг: У µамиша кулиб, жилмайиб турадиган меµрибон чеµрани к´рмади (М.Исм.). Ш´хро³ ³из, йигитлар илжайиб, бир-бирига к´з ³исиб ³´йишади ("Муштум"). Фосиµ афанди б´лса... ³ора дулдул устида куйдирган калладай иржайиб ´тирар эди (И.Исм.). Фазлиддин т и р ж а й и б, эгри-бугри тишларининг о³ини к´рсатди (О.) Лекин Мурзин µайрон ³олиб: "У эмас-ку!" – деган эди, коммендант: "Адашманг, айнан ´зи",  - деди сурбетларча       и ш ш а й и б. (Ш.).  Ер ютгурлар, нима ³илиб   и р ш а й и б турибсизлар, µув, к´зларинг тешилсин!  - деди хотинлардан бири (М.Ос.).

3. Нут³ий синонимлар – нут³нинг у ёки бу турига хосланиши билан ´заро фар³ланадиган синонимлар. Масалан, озгина, пича, сал, хиёл, жиндай, ³иттай, жичча ³отирадиган озгина лексемаси нут³нинг барча к´ринишларида (адабий нут³да хам, с´злашув нут³ида µам) ³´ллана олгани µолда, пича, хиёл, жиндай, ³иттай, жичча лексемалари фа³ат с´злашув нут³ига хослангандир. 

106-§. Контекстуал синонимия – тил бирлиги сифатида ´заро синоним б´лмаган лексемаларнинг маълум контекст доирасида (демак, нут³ ичида) синонимик муносабатга киритилиши. Масалан, чинни ва коса с´зларининг лексик маънолари бир хил эмас: чинни «идиш-оё³, изоляцион материаллар ясаш учун ишлатиладиган о³ лой»ни коса эса «пиёладан каттаро³ идиш»ни атайди. Демак, бири «материал»ни, иккинчиси эса шу материалдан ясалган «идиш»ни англатади, шунга к´ра улар синоним µисобланмайди, аммо айрим шеваларда чинни лексемаси «коса» маъносида µам ³´лланади, бинобарин, шу шевага хос контекст ичида у коса лексемасининг синонимига айланади. Масалан, Холжонбика... хитойи чиннида мой олиб келди (Ж.Ш.)

Контекст доирасида синонимлашиш µодисаси айни³са муаллиф лексеамсининг нут³даги ³´ллнишида к´п учрайди. Маълумки, муаллиф лексемасининг семемаси таркибида "ёзувчи", "шоир", "µикоянавис", "олим", "ихтирочи" каби ³атор семалар мужассамланган. Демак, унинг маъно к´лами анча кенг. Контекст ичида эса муаллиф семемасининг шу семаларидан бири актуаллашади, ³олганлари реаллашмайди. Масалан, роман, µикоя каби насрий асарлар µа³ида гап кетганда муаллиф лексемаси фа³ат "ёзувчи" маъносида ³´лланади, демак, ёзувчи лексемасининг контекстуал синонимига айланади, контекстдан таш³арида эса бу икки с´з синоним б´ла олмайди, чунки уларнинг маъно к´лами ´заро тенг эмас. 

Тилда лексик маънолари ´заро тенг б´либ, фар³ловчи семалари б´лмсаган лексемалар µам учрайди: с´ро³ ва савол, хабар ва дарак, тема ва мавзу, ном ва от каби. Тилшуносликда бу типдаги лексемалар абсолют синонимлар ёки лексик дублетлар деб икки хил номланмо³да (24,109-б.).

107-§. £уйидаги µолатларда лексемалар узаро синоним б´ла олмайди: 

1. Турли туркум лексемалари: от билан сифат, сифат билан феъл ва б.лар.

2. Бир туркум лексемаларида кенг тушунча номлари билан тор тушунча номлари. Бундай µолат к´про³ терминологияга хосдир. Масалан, ботаникада тур ва хил терминларининг тушунча доираси тенг эмас: тур термини уруІдош б´лган бир неча хил ва навларни ´з ичига олган таксон тушунчасини ифодалайди, айни пайтда турлар туркумларга, туркумлар эса оилаларга бирлашади. Шунга к´ра тур ва хил, тур ва туркум каби синонимик ³аторлар б´лиши мумкин эмас. 

3. Ижтимоий моµияти тенг б´лмаган µодиса-во³еликларнинг номлари: ³ози ва судья, миршаб ва милиционер кабилар. Булардан ³ози каби миршаб ленксемалари феодал тузумдаги во³еликни, судья ва милиционер лексемалар эса µозирги демократик тузумга хос во³еликни номлайди. 

108-§. Синонимик муносабатда б´лган с´злар ´збек тили луІат бойлигининг турли лексик ³атламларига мансубдир. Масалан, англамо³ (´зб.) – тушунмо³ (´зб.); г´зал (умумтил) – сулув (диал.); µусн (ар.) – чирой (ф-т), хат (ар.), - мактуб (ар.) – нома (ф-т), киши (´зб.) – одам (ар.); к´к (´зб.) – осмон (т-ф.) – фалак (ар.); анализ (р-б) – таµлил (ар.), тема (р-б.) – мавзу (ар.) каби.

109-§. Синонимия ва полисемия ´ртасида маълум боІланиш бор. Хусусан, полисемантик лексема µар бир маъноси билан бош³а-бош³а синонимик ³аторларга кириши мумкин: олов ё³мо³ ва ´т ё³мо³ (синонимлар: олов ва ´т), ³уёш олови ва ³уёш харорати (синонимлар: олов ва харорати), олов йигит ва Іайратли йигит (синонимлар: олов ва Іайратли) каби.

Синонимлар нут³да услубий восита саналади: Улар нут³нинг равон ва таъсирли б´лишини, фикрнинг ани³ ва образли чи³ишини таъминлайди.

И з о µ: Синонимия µодисаси фраземалар ва грамматик бирликлар (морфемалар, с´з бирикмалар ва гаплар) доирасида шунингдек лексема ва фразема муносабатларида µам учрайди. (Бу µа³да «фразеология» ва «Грамматика» б´лимларига ³аралсин).

Текшириш саволлари ва топшири³лар.

1. Синонимия нима?

2. Синонимия µодисасининг с´з туркумларига муносабати ³андай?

3. Синонимик ³атор ва доминанта µа³ида маълумот беринг.

4. Лексик синонимларнинг ³андай турлари бор?

5. Маъно синонимлари, услубий синонимлар ва нут³ий синонимлар ³андай фар³ланади?

6. £андай µолатларда контекстуал синонимлар юзага келади?

7. Абсолют синонимлар ёки лексик дублетлар µа³ида маълумот беринг.

8. £андай µолатларда лексемалар синонимик муносабатда б´лмайди?

9. Синонимия ва полисемия ´ртасида ³андай боІланиш бор?

10. Синонимия µодисаси тилнинг ³айси сатµларида учрайди?

11. Синонимларнинг услубий восита сифатидаги ролини тушунтиринг.

Таянч тушунчалар.

Синонимия – лексемаларнинг бир хил маъно англатишига к´ра гуруµланиш.

Синонимик ³атор (синонимик уя) – бир маъно англатишига к´ра гуруµланган синоним с´злар йиІиндиси. 

Доминанта – синонимик ³атордаги бетараф маъноли с´з.

Маъно синонимлари – бир умумий маънога эга б´лса-да, маъно ³ирралари билан фар³ланувчи синонимлар.

Услубий синонимлар – лексик маънолари ижобий ёки салбий муносабат ифодаловчи семалар билан ³опланган синонимлар.

Нут³ий синонимлар – нут³нинг у ёки бу турига хосланганлиги билан фар³ланадиган синонимлар. 

Лексик антономия

Адабиётлар: 4[74],11[37-39],23[47-55],24[120-126],29[73-74], 60[56-58],100[5-17]

110-∙. Лексик антономия лексемаларнинг бир-бирига зид маъно англатиши асосида гуруµланишидир: о³ ва ³ора, ³алин ва юп³а каби. 

Антономия µодисаси, асосан, бир с´з туркуми лексемалари доирасида юз беради.1  

Сифатларда: а) µажм белгисига к´ра: катта ва кичик, баланд ва паст; б) харорат белгисига к´ра: исси³ ва сову³; в) ёш белгисига к´ра: ёш ва ³ари; г) характер-хусусият белгисига к´ра: сахий ва хасис, ботир ва ³´р³о³, а³лли ва аµмо³; д) шакл белгисига к´ра: т´Іри ва эгри; е) маза-таъм белгисига к´ра: аччи³ ва ширин каби. 

Пайт, µолат, ми³дор, ма³сад маъноли лексемалар доирасида µам антономия µодисаси кенг тар³алган: а) кеча ва эртага, аввал ва кетин (пайт белгисига к´ра), б) тез ва секин, аранг ва бемалол (µолат белгисига к´ра), в) к´п ва оз, м´л ва кам (ми³дор белгисига к´ра), г) атайин ва беихтиёр, ж´рттага ва бехосдан (ма³сад маъносига к´ра) ва б.лар. Бундай лексемаларнинг сифат ва равиш туркумига мансублиги кейинги йилларда бир ³адар мунозарали б´либ ³олмо³да.

Отларда: а) белги отларида: бойлик ва  камбаІаллик, ботирлик ва ³´р³о³лик; б) ³арама-³арши томон номларда: шар³ ва Іарб, жануб ва шимол; в) фасл номларида: ёз ва ³иш, куз ва баµор; г) сутканинг ³арама-³арши томонларини ифодаловчи номларда: кеча ва кундуз, тонг ва шом каби. 

Феълларда: а) ³арама-³арши µаракат маъноларини ифодаловчи феълларда: бормо³ ва келмо³, кирмо³ ва чи³мо³; б) сифат ёки равишдан ясалган феълларда: кегаймо³ ва тораймо³, к´паймо³ ва озаймо³, секинлашмо³ ва тезлашмо³ каби.

Баъзан феълнинг сифатдош шакли сифат туркумидаги лексема билан антнимик муносабатларга киришиши мумкин: ´³иган ва билимсиз, ´³имаган ва билимли каби. 

Антонимия µодисаси сифат туркумида кенг тар³алган, от ва феълларда бир оз камро³ учрайди, олмош ва сонларда эса б´лмайди (айрим контекстуал µолатлар бундан мустасно).

111-∙. Контекстуал антонимия ´заро зид маъно ифода этмаган лексемаларнинг маълум контекст ичида с´зловчи ёки муаллиф томонидан антонимик муносабатларга киритилиши. Буни ³уйидаги шаърий мисралар таµлилида к´риш мумкин: 

Ушо³ ³анд о³ тузга монанд эрур,

Ва лекин бири туз, бири ³анд эрур.

                                (А..Навоий)

            Айтур с´зни айт, 

            Айтмас с´здан ³айт!

                                (А..Навоий)
            Сич³онларга нисбатан

            Пойло³чиман т´Іриман.

            К´рсам текин г´шт баъзан

            Чидолмайман - ´Іриман. 

                                          (О.£)

Бу мисолларда ³´лланган ³анд ва туз, айт ва ³айт µамда т´Іри ва ´Іри с´злари аслида (тилда) антонимлар эмас, аммо биринчи мисолнинг иккинчи мисрада туз ва ³анд лексемалари муаллифнинг лексик ³´лланиши натижасида «аччи³» ва «ширин» (демак, «яхши» ва «ёмон») маъноларини, иккинчи мисолдаги айт ва ³айт лексемалари «айт» ва «айтма» деган зид маъноларни, учинчи мисолдаги т´Іри ва ´Іри лексемалари эса «´Іри эмас» ва «´Іри» маъноларини ифода этиб, контекстуал антонимия µосил ³илган (бунда т´Іри лексемаси отлашган).

Бундай ³´лланиш олмошларда ва сонларда µам учрайди: Бир у дейди, бир бу дейди, деганда у ва бу олмошларида контекстуал зидланиш бор.   

112-∙. Лексик антонимия иккита лексема орасида юз беради, бу икки с´з антонимик жуфтликни µосил ³илади, аммо антонимик жуфтлик жуфт с´з деган гап эмас. £иёс ³илинг: катта ва кичик – антонимик жуфтлик (ундаги µар бир с´з-муста³ил лексема), катта-кичик – битта жуфт с´з, у умумлашган битта маънога эга. Демак, катта ва кичик зид маъноли иккита лексема б´лганлиги учун улар бир-бирига нисбатан антонимлардир, катта-кичик жуфт с´зи эса антонимлар иштирокида ясалган битта лексемадир, бинобарин, битта лексеманинг ёлІиз ´зи антоним µисобланмайди. Шунингдек, бор ва борма каби с´з шакллари µам антонимлар деб ³аралмайди, чунки антоним б´лиш учун, ю³орида айтиб ´тилганидек, албатта иккита с´з (лексема) мавжуд б´лиши, бу икки с´з ´заро зид маъно ифодалаши шарт, бро ва борма эса иккита лексема эмас, балки битта бор лексемасининг (феълнинг) б´лишли (бор) ва б´лишсиз (борма) шакллари, холос. Демак, бунда µам антонимик жуфтлик й´³.

113-∙. Энантиосемия битта лексема маъносида нут³ий муµит талабига к´ра зидланишнинг ифодаланиши. Чунончи, к´чанинг боши бирикмасида бош лексемаси к´чанинг «бошланиши»ни µам, «охири»ни µам ифодаланиши мумкин.  Бундай µолатда µам антонимия юзага келмайди.

114-∙. Антонимия ва полисемия µодисалари ´заро боІли³дир: к´п маъноли лексема ´зининг бош маъноси билан битта антонимик жуфтликка, µосила маъноси билан эса бош³а антонимик жуфтликка кириши мумкин. Масалан: аччи³ ³алампир ва ширин олма бирикмаларида аччи³ ва ширин лексемалари ´зларининг бош маънолари ор³али антонимик муносабатга киришган; аччи³ гап ва ширин гап бирикмаларида эса аччи³ ва ширин лексемаларининг µосила (к´чма) маънолари антонимияга асос б´лган.          

115-∙. Тилшуносликда антонимларни белгилаш мезонлари б´йича мунозарали ³арашлар µам бор. Хусусан, айрим манбаларда опа ва сингил, ака ва ука1 тоІа ва хола2 каби с´злар антонимлар деб баµоланади. Шу соµа б´йича махсус илмий тад³и³от ишлари олиб борган. Б.Исабеков эса уларни антонимлар эмас, ифрелятив с´злар деб баµолайди, буни ю³оридаги лексемаларнинг маънолари ³арама-³арши эмас, балки бир-бирига жуда я³индир деб асослайди3.  

Феълнинг б´лишли ва б´лишсиз шакллари (борди ва бормади, борай ва бормай, к´рган ва к´рмаган каби формалари) айрим адабиётларда «антонимларнинг алоµида бир типи...» деб ³аралади4, биро³ тилшунос Ш.Раµматуллаев бу фикрга ³´шилмайди. Унингча, «Оддий инкорнинг ´зи µали антоним эмас. Масалан, айт-айтма, айтар-айтмас кабилар бири иккинчисининг инкори. Аммо уларни ´заро антонимлар деб б´лмайди. Асли б´лар икки лексема эмас, балки айни бир лексеманинг икки (б´лишли ва б´лишсиз) шаклидир. Антонимия эса икки лексема орасидаги маъно муносабатидир...» (24,122-б.). Антонимияни айни шундай тушуниш айрим илмий манбаларда µам бор.5 Мазкур дарсликда µам антонимияга шу позициядан ёндашилди.

Антонимия мезонини белгилашда Ш. Раµматуллаев, н. Маматов ва Р.Шукуровлар томонидан тавсия этилган манти³ий марказ принципига таяниш яхши натижа беради. Бу принципга к´ра иккита маъно ´ртасидаги орали³ тушунча (манти³ий марказ) ани³ланади ва шу марказнинг икки томонилан ´рин олган тушунчалар ´заро антонимик муносабатларда деб ³аралади. Маслан, куз билан баµор  орасида ³иш бор, демак, куз ва баµор лексемалари ´заро антонимлар деб ³аралади, аммо куз билан ³иш – антоним лексемалар эмас, чунки бу икки лексема орасида орали³ тушунча (манти³ий марказ) й´³; шунингдек, ³иш билан баµор атноним эмас (орали³ тушунча й´³), ³иш билан ёз – антонимлар (орали³ тушунча – «баµор»); кеча билан бугун – антонимлар эмас (орали³ тушунча й´³), кеча ва эртага – антонимлар (орали³ тушунча – «бугун»); ´тмиш ва µозир антонимлар эмас (орали³ тушунча й´³), ´тмиш ва келажак – антонимлар (орали³ тушунча «µозир») каби. Бундай муносабатларни ³уйидаги схема (чизма) тарзида ифодалаш мумкин (манти³ий марказ ´рнида М µарфи ³´лланган). 

1-схема (10-б.).

Баъзан манти³ий марказнинг икки томонида бир нечтадан антонимик жуфтликлар б´лади: аъло (жуда яхши)–яхши-´рта(М)- ёмон-жуда ёмон каби. Буни схемада шундай ифодалаш мумкин:

2.схема (10-б)

Фасл номлари орасидаги антонимияни ³уйидаги схема тарзида ифодалаш мумкин.

3-схема (11-б.)

Антонимик муносабатда б´лган айрим лексемалар орасида манти³ий марказ б´лади-ю, аммо уни номловчи с´знинг ´зи б´лмайди. Масалан, кулги ва йиІи лексемалари орасидаги манти³ий марказни билдирувчи махсус с´з тилда й´³, аммо орали³ µодисанинг ´зи бор: у кишининг кулмасдан, йиІламасдан турган нормал µолатидир, демак, ана шу µолат (экстралингвистик омил) манти³ий марказ сифатида тасаввур ³илинади. (100,9-12).

116-∙. Лексик антонимлар муµим услубий воситалардир. Улар матнда ³аршилантириш (антитеза) воситаси ролини бажаради, шу бор³али µодиса ва µолатлардаги ³арама-³аршиликларни, айрим образ ва персонатларнинг ички дунёсидаги зиддиятларнинг бадиий тал³инини таъминлайди.

Тинглар эдим бетиним 

Узун тунлар ётиб жим.

Сеза олардим кучин,

К´пи ёлІон, к´пи чин.

                         (¥.О.)

Илмли одамга улуІлик µамдам,        

Илмсиз ³озини эшак деб айтма,

Чунки бу эшакка туµматдир бешак.

                         (¥.Деµ.).

Жаµоннинг шодлиги йиІилса бутун,

Д´стлар дийдоридан б´лолмас устун.

Т´лур Іам-Іуссага дилнинг косаси, 

£адрдон д´стлардан жудо б´лган кун.

                          (Руд.)

Антонимлар ма³ол ва матал жанрларида µам муµим услубий восита саналади - µаётий тажриба умумлашмаларини ма³ол ва маталлар тилига хос услубда таъсирчан ифодалаш имконини яратади: 

Ёзги меµнат - ³ишки роµат.

Меµнатдан д´ст ортар, Іийбатдан – душман.

Д´ст ачитиб гапирар, душман – кулдириб.

Яхши д´ст – жон озиІи,

Ёмон д´ст – бош ³озиІи.

Донога иш – шону шуµрат,

Нодонга иш – Іаму кулфат.

И з о µ: Антономия µодисаси фраземалар ва морфемалар доирасида, шунингдек лексема ва фраземалар муносабатида µам учрайди (Бу µа³да «Фразеология» ва «Морфемика» б´лимларига ³аралсин.)

Текшириш саволлари ва топшири³лар.

1. Антонимия нима? Антонимик жуфтлик-чи?

2. Антонимия µодисасининг с´з туркумларига муносабати ³андай?

3.    Контекстуал антонимия µа³ида маълумот беринг.

4.    £андай µолатларда антонимия µодисаси юз бермайди?

5. Антонимия ва энантиосемия µодисаларини тушун-тиринг.

6.   Антонимия ва полисемия ´ртасидаги боІланишни ту-шунтиринг.

7.  Антонимия µодисаси билан боІли³ ³андай мунозарали масалаларни биласиз?

8.   Антонимия µодисасининг мезони сифатида ³араладиган манти³ий марказ µа³ида маълумот беринг.

9.  Антонимлардан ³андай услубий восита сифатида фой-даланилади?

Таянч тушунчалар.

Антонимия – лексемаларнинг бир-бирига зид маъно англатиши асосида гуруµланиши.

Антонимик жуфтлик - ´заро ³арама-³арши маъноли икки с´з.

Контекстуал антонимия – тилда антонимик муносабатда б´лмаган с´зларнинг маълум контекст доирасида антонимик муносабатга киритилиши.

Энантиосемия – битта лексема маъносида нут³ий муµим та³озоси билан зидланишнинг ифодаланиши.

Манти³ий марказ – икки маъно ´ртасидаги орали³ тушунча.  

Лексик ононимия.

Адабиётлар: 4[70-72],11[40-43],23[29-39],29[77-81],99[5-15].

117-∙. Лексик ононимия лексемаларнинг ифода планидаги (талаффузи ва ёзилишидаги) тенглик µодисаси. Масалан, ´т («олов») -´т («майса»), камар («³айин, к´ндан ишланган белбоІ») – камар («дарё, тоІларда сув ´йиб кетган чу³ур жой») каби. 

Лексик омонимияда икки хил µодиса мавжуд: омонимлар ва омоформалар.

1. Омонимлар шакли бир хил, маънолари µар хил (´заро боІланмаган) лексемалардир (ю³оридаги мисоллар). ´лар омоним омолексемалар деб µам аталади. (24,128-б.). Бундай омонимларнинг к´пчилиги бир с´з туркумига мансубдир, шу сабабли уларнинг нут³даги грамматик шакллари µам бир хил б´лади. £иёс ³илинг: от («исм») – отим, отинг, оти; отни, отнинг, отга... каби, от («µайвон») – отим, отинг, оти; отни, отнинг, отга... каби.

Яна: б´ш (сифат) – «ичига µеч нарса солинмаган»: б´ш челак каби; б´ш (сифат) – «таранг тортилмаган»: ар³онни б´ш тортиб боІламо³ каби. 

Бу типдаги омонимлар (омоним омолексемалар) турли с´з туркумларига мансуб б´лиши µам мумкин. Бундай пайтда омонимик муносабатга киришаётган с´злар шаклланиш тизимига эга б´лмасликлари керак. Масалан, табиий (сифат) ва табиий (модал с´з): 1) У табиий фанларга к´про³ ³изи³ади. (Бу гапда табиий сифат, ани³ловчи); 2) C´замол, бадавлат ³ори тоІанинг бирдан к´з юмиб сукутга ботишининг сабабини, табиий, Й´лчи тушунмади (Бу гапда табиий – модал с´з, кириш с´з).
2. Омоформалар айрим грамматик шакллардагина тенг келадиган лексемалардир. Улар омоформа омолексемалар деб µам номланади (24,129-б.). Масалан, сур (от: «³орак´л тери нави») ва сур (сифат: «оч к´лранг») Лексемалари айни шу луІатга киритилади, биро³ от туркумидаги сур лексемаси турланганда (сурни, сурнинг, сурга... каби) сур (от) ва сур (сифат) ´ртасидаги шаклий тенглик й´³олади. Демак, бу икки лексема ´ртасидаги шаклий тенглик от туркумидаги сур с´зи бош келишик шаклида б´лгандагина си³ланиб, бош³а шаклларида й´³олади, шу хусусияти билан омоформа омолексемалар омоним омолексемадан фар³ ³илади. 

¤т (от:олов) ва ´т (феълнинг иккинчи фан.б´йру³ майлидаги шакли) муносабатига бош³ачаро³ µолат кузатилади: ´т феъл шакли луІатга ´тмо³ шаклида киритилади, бинобарин, ´т (от) ва ´тмо³ (феъл) ´ртасидаги шаклий тенглик й´³лиги маълум б´лади, шунга ³арамай феълнинг иккинчи шахс б´йру³ майлидаги ´т шакли билан отнинг бош келишигидаги ´т шакли омоформа омолексема саналади. Бу лексемалардаги омоформа муносабати ´тинг (сенинг ´тинг) ва ´тинг (сиз ´тинг) каби шаклий тенгликда µам юзага келади, аммо ´тни, ´тинг (отнинг келишик шакллари) ва ´тгин, ´тсин (феълнинг б´йру³ майли шакллари) каби µолатларда омоформа пайдо б´лмайди. Демак, омоформа б´лиш турли с´з туркумларига мансуб лексемаларнинг айрим грамматик шаклларигагина хос.

Омоформаларда негизга ³´шилаётган аффикслар µам шаклан тенг б´лади, шунга к´ра бундай ³´шимчалар омоаффикслар саналади. £иёс ³илинг: ´тинг («-инг»-отнинг эгалик категориясига мансуб аффикс) - ´тинг («-инг»-феълнинг б´йру³ майлига мансуб аффикс) каби.

118-∙. Омоним омолексемалар нут³да турланиб ёки тусланиб турли шаклларга киради. £иёс ³илинг: боІ (от туркуми: «мева дарахтлар экилган зор, дарахтзор») ва боІ-2 (от туркуми«беда, ´т боІлами»). Бу икки от нут³да турланиб, ´заро тенг б´лган с´з формаларини (грамматик шаклларни) µосил ³илади:

боІ-1: боІни, боІнинг, боІга, боІлар... каби.

боІ-2: боІни, боІнинг, боІга, боІлар... каби.

Бундай шакллар с´з формалари саналади. С´з формаларидаги тенглик омоформа омолексемаларга µам хос (ю³орида к´риб ´тилди). Демак, нут³да омонимлар µам, омоформалар µам с´зформалар омонимиясини юзага келтириши мумкин.

119-∙. Омонимларнинг юзага келиши сабаблари µар хилдир. Хусусан:

1. Тилда азалдан мавжуд б´лган айрим с´зларнинг шакли тасодифан тенг б´либ ³олади: ба³а («³урба³а») ва ба³а («сув тегирмонининг парракдан µаракат олиб, тегирмон тошини айлантирувчи металл ³исми»).

2. Бир маъноли с´з лексик маънонинг к´чиши о³ибатида к´п маъноли с´зга айланади, кейинро³ бош маъно ва µосила маъно ´ртасидаги боІланиш унутилиб бир с´з негизида иккита бош³а-бош³а лексема пайдо б´лади: кун («³уёш»)- кун («сутка», «кун чи³³андан яна кун чи³³унгача б´лган ва³т») каби.

3. Бош³а тиллардан ´злаштирилган айрим лексемалар ´збек тилидаги у ёки бу лексемага шаклан тенг б´либ ³олади: той (´зб. «отнинг икки яшардан кичик боласи») – той (ф-т: «катта т´п ³илиб тахлаб ёки боІланган мол ва шу тарздаги мол ´лчови»).

4. Бош³а тиллардан ´злаштирилган лексемалар орасида µам шаклан тенг б´лган с´зларнинг учраши натижасида: расм (арабча: «сурат») – расм (арабча: «урф-одат»).

5. Лексемалар ясалиши µам баъзан омонимларни келтириб чи³аради: ³´но³ (³´н+о³: «тари³») - ³´но³ (³´н+о³: «меµмон») каби.

120-∙. Омонимия ва полисемия µодисалари ´ртасида маълум ´хшашлик ва тафовут бор. ¤хшашлиги: омонимияда µам, полисемияда µам ифода плани (шакли) бир хил б´лади, µар икки µолатда бирдан орти³ маъно ифодаланади. Фар³лари: омонимяда шакли бир хил б´лган икки ён ундан орти³ с´з (лексема) назарда тутилади; полисемияда эса бир неча маъноси бор б´лган битта лексема µа³ида гап беради. Омоним лексемаларнинг маънолари µар хил б´лади, бу маънолар ´ртасида боІланиш й´³. К´п маъноли с´знинг маънолари µам µар хилдир, аммо улар ´ртасида боІланиш бор: улар маъно к´чиши асосида юзага келган б´лади. £иёс ³илинг: 

б´з (1) – «газламанинг бир тури».

б´з (2) – «´симликнинг бир тури».

Булар шакли бир хил, аммо маънолари µар хил б´лган иккита лексема (омолексемалар) µисобланади.

бел -1) «умурт³а поІонасининг пастки ³исми»; 2) «одам гавдасининг ´рта ³исми»; 3) «бирор предметнинг ´рта ³исми» (тоІнинг бели)

Бунда битта бел лексемасининг учта маъноси берилган, бу маънолар ´ртасида боІланиш мавжуд.

121-∙. Тилда лексик омонимия ёндош б´лган µодисалар µам бор. Булар ³уйидагилар:

1. Омофонлар – талаффузи бир хил, ёзилиши µар хил б´лган лексемалар: т´рт (сон туркумидаги с´з) – торт (от туркумидаги с´з: «кондитер маµсулоти»), т´н («кийим») – тон («товуш тони»), боб (талаффузда: боп) ва боп каби.

2. Омографлар – ёзилиши бир хил, талаффузи µар хил б´лган лексемалар: соя («³уёш нури тушмайдиган сал³ин жой») – соя («дуккакли ´симликнинг бир тури ва унинг дони») ром (спиртли ичимликнинг бир тури) каби.

Тилда урІусининг ´рни билан фар³ ³иладиган, аммо бир хил ёзиладиган лексемалар µам бор: атлас («материал») – атлас («геогр. атлас»), физик («физик µодиса») – физик (физика мутахассиси) каби. Булар урІу белигисисиз ёзилганда омографлар саналади, урІу белгиси ³´йилганда (атлас ва атлас, физик ва физик каби график шаклларга кирганда) эса омограф б´лмайди. Биро³ бундай µолатлар тилшуносликда махсус номга эга эмас.

122-∙.Омонимлар ва омоформалар тил ва нут³да ´зига хос услубий воситалар ролини бажаради: мисраларнинг ³офияланишини, тую³ ва аския жанрларига хос с´з ´йинини (тажнисни) таъминлайди, шу асосда бадиий асарга µусн баІишлайди. Масалан:

Бир парча ´т б´либ бунда кун
Пахтасини ишлайди µар кун.
                             (¥.О)     

Уйимда кундузи ва³т эрди чо³ туш, 

Ётиб уй³умда к´рдим бир ажиб туш.

£´пол д´³ ³илди бир мансабга маІрур,

Дедим: ´пкангни бос, бир парда паст туш.

                                                  (¥аб.)             

Яхшилар инсоннинг к´нглини безар,

Ёмонлар феълидан одамлар безар,

Инсонга ой олиб бергандан к´ра,

Киши к´нглини т´лдир, бекумуш безар. 

                                           (В.Саъд.)

Тушма ³аллоб т´рига,

¤т³изса µам т´рига.

Одам ³овун эмасдир

£араб билсанг т´рига.

                          (З.Ш.)

Текшириш саволлари ва топшири³лар

1. Омонимия нима?

2. ЛуІавий омонимиянинг ³андай турлари бор?

3. Лексик омонимиянинг турлари µа³ида маълумот беринг.

4. Омонимиянинг ва омоформалар (омоним омолексемалар ва омоформа омомлексемалар) ³андай фар³ланади?

5. Омонимларнинг с´з туркумларига муносабати µа³ида маълумот беринг.

6. Омонимлар ³андай юзага келган?

7. Омонимия ва полисемия ³андай фар³ланади?

8. Омонимларга ёндош б´лган ³андай µодисалар бор?

9. Омоним ва омоформаларнинг услубий восита сифатидаги роли µа³ида гапиринг.

Таянч тушунчалар.

Омонимия – тил бирликларининг ифода планидаги тенглик µодисаси.

Лексик омонимия – омонимия µодисасининг лексемалари доирасидаги к´риниши.

Омоформалар – айрим грамматик шакллари ´заро тенг б´лган лексемалар.

Омофонлар – талаффузи бир хил, талаффузи µар хил б´лган лексемалар. 

Паронимия.

Адабиётлар: 23[55-59],24[141-142],29[81]

123-∙. Паронимия (юн.para – “ёнида”+ onyma – “ном”) – икки ёки ундан орти³ лексемаларнинг талаффузда ´заро ´хшаш, оµангдош б´лиши. Бундай ´хшашлик, одатда, µар икки (ёки уч) лексема таркибидаги товушларнинг физик-акустик я³инлигидан келиб чи³ади. Масалан, ар³он ва аркон. Бу икки с´з таркибидаги 5 та товушдан 4 таси айни бир хил фонемалардир, аммо улардан биринчисида «³», иккинчисида эса «к» фонемалари ³атнашган. Бу икки фонеманинг бири («³») чу³ур тил ор³а, иккинчиси («к») эса саёз тил ор³а, иккаласи µам жарангсиз, портловчи ундошлардир, демак, улардаги физик-акустик ва артикуляцион белгилар бир-бирига жуда я³ин, шунинг учун ар³он ва аркон лексемалари талаффузида бир-бирига ´хшашлик бор.Тахя («сидирІа матодан тайёрланган д´ппи») ва такя («одамлар т´планиб улфатчилик ³иладиган жой») с´зларида µам шундай; баён ва боён с´зларида эса «а» ва «о» унлиларининг ³´йи кенг эканлиги, урІусиз б´Іинда ³´лланганлиги бу икки с´знинг талаффузидаги ´хшашликка, демак, паронимияга сабаб б´лган. Биро³ арпа ва арфа с´зларида бундай ´хшашлик, оµангдошлик й´³, чунки улардаги «п» ва «ф» ундошларининг «портлаш («п»да) ва сирІалиш («ф»да) белгилари талаффузда сезиларли даражада фар³ланади, бунинг устига бу лексемаларнингс´з урІуси µам µар хил жойлашган (арпа ва арфа каби). Демак, с´з таркибидаги бир товуш билан фар³ланиш доимо паронимияга олиб келавермайди. Акс µолда тилдаги квазиомонимларнинг (минимал жуфтликларнинг) барчасини паронимлар деб баµолашга т´Іри келарди: бой-пой-той, бош-тош-мош, тил-тиш, иш-ин-ип каби. Бундай с´злар ³атори к´п б´Іинли с´злар µисобига яна-да ортади: дарахт-карахт, пахта-тахта, томон-сомон каби. Бу µол, табиийки, паронимия µодисасини чексиз ³илиб ³´яди.

Ю³оридаги мезонни (товушлардаги физик-акустик ва артикуляцион я³инликни µамда акцентологик умумийликни) ясама с´злар паронимиясига µам татби³ этса б´лади. Хусусан, ёл³ин ва ёр³ин с´зларида товушлар ´хшашлиги (´закдаги «л» ва «р»нинг иккаласи µам тил олди ва сонор эканлиги) бу икки лексема талаффузининг бир-бирига я³инлигини таъминлаган, аммо ён ва ё³ ´зак с´зларидан ясалган ёнилІи ва ё³илІи лексемаларини, й´³ ва ё³ ´зак с´зларидан ясалган й´³ламо³ ва ё³ламо³ с´зларини паронимлари дейиш ³ийин, чунки бу с´зларнинг ´загидаги товушлар артикуляциясида µамда физик-акустик белгиларида сезиларли тафовутлар бор: «ён» ва «ё³»даги «н» - тил олди, сонор, жарангли; «³» чу³ур тил ор³а, портловчи, жарангсиз; «й´³» ва «ё³» даги «´» - ´рта кенг, лаблашган;      «О» - ³уйи кенг, кучсиз лаблашган. Айни шу тафовутли белгилар туфайли ёнилІи ва ё³илІи, й´³ламо³ ва ё³ламо³ лексемаларининг талаффузи паронинимия мезонига мос эмас. £олаверса, турли ´закдан бир хил аффикс билан с´з ясаш паронимияга олиб келади деб ³араш1 «боІ», «доІ», «ёІ» ´зак с´зларидан ясалган боІламо³, доІламо³, ёІламо³ с´зларини, шунингдек, «³ора» ва «³ада» ´зак с´зларидан ясалган ³аро³чи лексемаларини µам паронимлар деб тан олишга мажбур ³илади, ваµоланки уларнинг бирортасида паронимлик даражасидаги талаффуз уйІунлиги й´³. 

Паронимияда баъзан лексемалар таркибидаги фонемалар ми³дори тенг б´лмаслиги µам мумкин, аммо уларнинг талаффузида бир – бирига я³инлик, оµангдошлик, б´лиши шарт: б´са (4 та фонема) – б´лса (5 та фонема), амр (3 та фонема)- амир (4 та фонема), аср (3 та фонема), - асир (4 та фонема), абонент (7 та фонема) – обонемент (9 та фонема) дипломат (8 фонема), димломант (9та фонема) каби.

Паронимлар омонимлар ва омофонлардан ³уйидаги белгилари билан фар³ланади: 

1. Паронимларнинг талаффузи бир – бирига я³ин, ´хшаш б´лади (ю³оридаги мисоллар). Омонимларнинг эса талаффузи ва ёзилиши бир хил б´лади: ´т – («  майса») ва ´т («олов») каби. 

2. Омофонларда µам талаффуз бир ихлдир: туб ва туп (ёзувда) – туп ва т´п (талаффузда). Паронимларда эса талаффуз эсам, ´хшаш б´лади: ганж ва ганч каби. 
Омофонларда фонемалар ми³дори тенг б´лади, поронимларда эса улар тенг б´лиши µам, тенг б´лмаслиги µам мумкин. £иёс ³илинг: т´н – «кийим» (3 та фонема) – тон «товуш тони» (3 та фонема)-омофонлар; аср (3 та фонема) – асир (4 та фонема)-поронимлар каби. 

Поронимларни с´з вариантлари билан ³ориштирмаслик керак: поронимлар бир с´з туркумига мансуб бир неча лексемалардир: санъат ва саноат каби. Вариациялар эса бир лексеманинг турли к´ринишлари, холос: томоша ва тамошо, д´ппи ва д´ппи, гадо ва гадой, шоµи ва шойи каби. 

Шуни алоµида таъкидлаш керакки, тилшуносликда паронимия ходисасининг изчил мезонлари етарли даражада ишланмаган, шунинг учун бир хил ходисага µар хил баµо бериш µолатлари тез – тез учраб туради. Демак, масаланинг муаммоли жиµатлари µали анчагина бор, уларни махсус тад³и³ ³илиш тилшуносликнинг навбатдаги вазифаларидан бири б´лмоІи керак. 

124-∙. Паронимларнинг нут³да, айни³са, бадиий нут³да ´зига хос услубий аµамияти бор: Паронимларнинг товуш таркибидаги ´хшашлик, бир-бирига я³инлик баъзан, ³исман б´лса-да, шакл нейтрализациясига олиб келади, о³ибатда айрим кишининг нут³ида уларни фар³лай олмаслк µолатлари юз беради. Бундай µолатни пай³аган ёзувчилар, шоирлар ёки драматурглар паронимлардан образ ёки персонажларнинг маънавий дунёсини, нут³ий савиясини образли ³илиб ифодалаш ма³садида фойдаланадилар. Бу µодиса тилшуносликда паронимазия деб номланади. «Чархпалак» видеофильмидан келтирилган ³уйидаги эпизодда буни я³³ол сезиш мумкин. Унда аторфига лаганбардор югурдакларни т´плаб олган бир обр´талаб, мансабдор шахс аро³ ичишдан бош тортган ра³³оса ³из Зулхумор ¥амидовага ³арата шундай дейди: «Майли, мажбур ³илмаймиз, бизга бу ³изнинг саноати жуда маъ³ул.» Бу нут³ий парчада саноат с´зи санъат лексемаси ´рнида ³´лланган б´либ, у жамиятда учраб турадиган айрим шахсларнинг маънавий ³ашшо³лигини, тилга бефар³лигини ифодалаш учун хизмат ³илган. Демак, асар муаллифи (Шароф Бошбеков) шу эпизодни тасвирлашда санъат ва саноат с´зларининг паронимлик муносабатидан жуда ´ринли фойдаланган.

Ато³ли ёзувчи Абдулла £аµµборнинг «Санъаткор» µикоясида б´са ва б´лса паронимларидан услубий фигура сифатида фойдаланилганлигининг гувоµи б´ламиз. ¥икояда номи чи³³ан ашулачи санъаткорнинг «б´са» с´зини «б´лса» деб ³´ллагани залда ´тирган бир тракторчи томонидан тан³ид ³илинади. Бундан дарІазаб б´лган санъаткор ´зига-´зи дейди: «лабингдан б´лса олсам, э, шакарлаб» деганим у кишига ё³мапти, «б´лса» эмас, «б´са» эмиш! ¤зи. билмайди-ю, менга ´ргатганига куяман! Сенга ´хшаган саводсизлар «б´са б´маса» дейди. Артист культурный одам – гапни адабий ³илиб айтади – «б´лса, б´лмаса» дейди».

¥икоядан келтирилган бу парчада б´са ва б´лмаса паронимларидан моµирона фойдаланиш «тани³ли ашулачи санъаткорнинг» истеµзоли образини яратишда хизмат ³илган.

Текшириш саволлари ва топшири³лар.

1. £андай µодиса паронимия саналади?

2. Паронимлар ва квазиомонимлар ³андай фар³ланади?

3. Паронимлар ва омонимлар ³андай фар³ланади?

4. Паронимлар ва омофонлар ³андай фар³ланади?

5. Паронимлар ва с´з вариантлари ³андай фар³ланади?

6. Паронимияга оид ³андай масалалар мунозарали б´либ ³олмо³да?

7. Паронимия µодисасининг нут³³а таъсири борми?

8. Парономазия нима?

Таянч тушунчалар.

  Паронимия – икки ёки ундан орти³ лексеманинг талаффузда ´заро ´хшаш, оµангдош б´лиши.

Квазиомонимлар – бир фонемаси билан фар³ланадиган иккита с´з (минимал жуфтлик).

С´з вариантлари – бир лексеманинг тилдаги турли к´ринишлари.

Парономазия – жонли с´злашувда пароним с´зларни ³ориштириш µодисасидан бадиий нут³да услубий ма³садларда фойдаланиш.

Гипонимия, градуонимия, партонимия.

Адабиётлар: 19[22-23,118-120],29[75-77].

125-∙. Гипонимия луІат бойлигидаги лексемаларнинг поІонали (иерархик) ало³асидан келиб чи³адиган маъно муносабатлари. Бундай муносабатларнинг моµияти шундаки, торро³ тушунча ёки маъно ифодалайдиган лексемалар кенгро³ тушунча ёки маъно ифодалайдиган лексемалар билан тур (гипоним) ва жинс (гипероним) ало³асида б´лади, бундай ало³а бирлаштирувчи (интеграл) семалар ор³али амалга оширилади. Масалан, лола лексемасининг маъноси гул лексемасининг маъно таркибига, мушук лексемасининг маъноси µайвон лексемасининг маъно таркибига киради. Бундай поІонали (бос³ичма-бос³ич) мнносабат, айни³са у ёки бу фаннинг терминологик тизимида кенг тар³алган. Чунончи, ботаникада тур тушунчаси туркум тушунчаси оила тушунчаси таркибига, оила тушунчаси ³абила тушунчаси таркибига, ³абила тушунчаси синф тушунчаси таркибига, синф тушунчаси эса энг катта таксономик категория б´лган тип тушунчаси киради. Лексемалар маъносидаги ана шундай боІланиш гипо-гиперономик (тур-жинс), партонимик (бутун-б´лак) муносабати деб ³аралади. Бундай муносабатлар луІат бйлигининг ёхуд ундаги айрим терминологик тизимларнинг ³урилишини белгилайдиган муµим омиллардан саналади. Шу й´л билан тилдаги лексемаларнинг парадигмалари (лексемаларнинг маъно т´далари ёки маъно гуруµлари) ани³ланади. Масалан, кийим мазмунли гуруµ аъзолари: телпак, к´йлак, кастюм, шим, туфли ва µ.к.лар; «´симлик» мазмунли гуруµ аъзолари: дарахт, б´та, ´т, сув´т ва б.лар; «дарахт» мазмунли гуруµ аъзолари: терак, тол, ³айраІоч, арча, ³араІай ва б.лар каби.

Тилнинг луІат бойлигини тизим (система) сифатида ´рганишда лексемаларнинг гипо-гиперономик муносабатларига таяниш муµим аµамиятга эга: у табиат ва жамиятдаги нарса-предметларнинг, во³еа-µодисаларнинг тилдаги номлари б´лган лексемаларнинг маъноларини ва шу маънолар бор³али борли³даги нарса-µодисаларнинг ´зларини µа³идаги тушунча-тасаввурлари умумлаштириш ва фар³лаш имконини беради1. 

126-∙. Градуонимия лексемаларнинг маъно гуруµлари аъзоларида у ёки бу белгининг даражаланиш. Бундай даражаланиш оппозоциянинг (зидланишнинг) бир тури деб ³аралади2 ва шу ³атордаги бош с´зга нисбатан белгиланади. Масалан: «ёш» белгисига к´ра (бош с´з ажратиб к´рсатилган): бузо³-тона-Іунажин-сигир; ³из-жувон-аёл, «Белги»даги даражаланиш асосида: чиройли–сулув-к´ркам-зебо; «силжиш суръати» белгисига к´ра: юрмо³-чопмо³-югурмо³-елмо³ каби.

Градуонимия µодисасини ´з ва³тида Алишер Навоий µам пай³аган ва уни туркий (´збек) тилининг бойлик к´рсаткичларидан бири сифатида изоµлаган эди. У ´зининг «Муµокаматул-луІатайи» асарида «йиІламо³» маъноли с´злар гуруµини айни шу даражаланиш аспектида тал³ин ³илади: йиІлансинмо³-инграмо³-синграмо³-´курмо³-µой-µой йиІламо³ каби3. Демак, Алишер Навоийни шу µодисанинг илк тад³и³отчиси десак б´лади.

Кейинги 20-30 йил ичида ´збек тилшунослигида бу масалага алоµида эътибор берилмо³да1 

Лексемаларнинг маъно муносабатларида даражаланиш µодисасини ´рганилиши к´п жиµатдан аµамиятлидир: луІат бойлигининг тизим сифатидаги тавсифини беришда, синонимлар ва антонимлар луІатини тузишда, луІавий бирликларнинг услубий восита (стилистик фигура) сифатидаги ³ийматини белгилашда градуонимик тад³и³отлар натижасидан фойдаланиш мумкин.

127-∙. Партонимия лексемаларнинг маъно гуруµларида бутун-б´лак муносабатларининг ифодаланиши. Масалан, автомобиль (бутун) – кузов (б´лак) – мотор (б´лак) – Іилдирак (б´лак) ва б.лар. Яна: уй (бутун) – хона (б´лак) – айвон (б´лак) – коридор (б´лак). Буларда автомобиль (биринчи ³аторда) ва уй (иккинчи ³аторда) лексемалари бош с´злардир. Айни пайтда кузов (бутун) – эшик (б´лак) – юкдон (б´лак) – ойна (б´лак) – бамфер (б´лак)³аторида кузов лексемаси; хона (бутун) – ойна (б´лак) – эшик (б´лак) ³аторида эса хона лексемаси бош с´з саналади.

Маълумки, лексеманинг маъносида борли³даги во³еа-µодисаларнинг инсон онгидаги инъикоси ифодаланади, демак, маънолар тизимидаги бутун-б´лак муносабати негизида µам, аслида, борли³даги бутун-б´лак муносабатларини тилда ифодалаш зарурати ётади.

Партонимия µодисасини ´рганиш луІат бойлиги тизимининг «сир»ларини очиш, с´з маъноларини ани³ ва т´Іри изоµлаш ну³таи назардан аµамиятлидир.

Бу µодиса Неъматов ¥. Расулов Р. £иличев Э. £иличев Б. каби тилшуносларнинг ишларида маълум даражада ´з тал³инини топган. 

Текшириш саволлари ва топшири³лар

1. Гипонимия нима?

2. Гипо-гиперонимик муносабатларни ³андай тушунасиз?

3. Градуонимия µодиса µа³ида маълумот беринг.

4. Партонимия µодисасини тушунтиринг.

5. Гипонимия, градуонимия ва партонимия µодисаларини тад³и³ этишнинг ³андай амалий аµамияти бор?

Таянч тушунчалар.

Гипонимия – луІат бойлигидаги лексемаларнинг поІонали ало³асидан келиб чи³адиган маъно муносабатлари.

Гипоним – тур тушунчасини ифодалайдиган лексема

Гипероним – жинс (туркум) тушунчасини ифодалайдиган лексема.

Градуонимия – лексемаларнинг маъно гуруµлари аъзоларида у ёки бу белгининг даражаланиши.

Партонимия – лексемаларнинг маъно гуруµларида бутун-б´лак муносабатларининг ифодаланиши.

¤збек тили лексикасининг 

тарихий тара³³иёти.

Адабиётлар: 3[10-23],10[6-13],11[47-51],17[4-158],24[173-175], 26[69-174].

128-∙. ¤збек тилининг тарихий тара³³иёти ´збек хал³и тарихи билан узвий боІли³дир. ¤збек хал³и, маълумки, энг ³адимги  туркий уруІ ва ³абилалардан ´сиб чи³³ан, демак, унинг тили µам шу уруІ ва ³абилалар тили негизида ривож топган. Марказий Осиёдаги турли тарихий ва ижтимоий-сиёсий жараёнлар, хусусан, араблар, м´Іуллар ва руслар истимоси, ³ардош ³озо³, ³ирІиз, туркман, тожик хал³лари билан ³´шничилик муносабатлари µам ´збек тили тара³³иётига жиддий таъсир ´тказган, бунда айни³са туркий-араб, ´збек-араб, ´збек-тожик, ´збек-³озо³, ´збек-³ирІиз ва ´збек-туркман билингвизми кам омилларнинг роли катта б´лган. Ана шу тарихий жараёнлар ну³таи назаридан ³аралганда, µозирги ´збек тилининг луІат бойлигида иккита йирик ³атлам - ´з ва ´злашган ³атламлар борлиги маълум б´лади.

129-∙. ¤з ³атлам - ´збек тили лексекасининг умумтуркий с´злар ва соф ´збек с´зларидан иборат ³исмлари.

1. У м у м т у р к и й  с´злар ´збек тили лексикасининг энг ³адимги луІавий бирикларидир. Уларнинг аскарияти µозирги ³озо³, ³ирІиз, туркман, озарбайжон тилларида µам са³ланган. £иёс ³илинг: бош (´зб.) – бас (³оз.³ора³.) – бош (³ирІ.,турки.); тил (´зб.,³оз.,³ирІ.) – дил (турки.,озарб.,гагауз.); тоІ (´зб.) – тоо (³ирІ.) – тав, тау (³оро³,³оз.) – даІ (туркм., озарб.) каби.

¤збек тили лексемасидаги умумтуркий с´зларнинг ´зига хос фонетик ва семантик белгилари бор.

Фонетик белгилари: а) с´зларнинг к´пчилиги бир ёки икки б´Іинлидир. Бир б´Іинли с´злар: ³´л, к´з, бош, тош, бир, уч; икки б´Іинли с´злар: икки, олти, олтин, етти, ота, она ва б.лар. Уч б´Іинли с´злар жуда кам: ³´рІошин, ³умурс³а, йигирма каби; б) с´з ёки б´Іин бошида ундош товушлар ³аторлашиб келмайди; в) с´з охирида ундош товушлар ёнма-ён ³´лланиши мумкин, аммо бу µодиса жуда кам учрайди: орт, ост, уст, т´рт, ³ир³ каби; г) икки б´Іинли с´зларнинг биринчи б´Іини т´ла очи³ (о-на, о-та), боши ёпи³ (ку-муш, бо-ла), охирги ёпи³ (ол-тин, ´рдак), т´ла ёпи³ (бай-рам, бай-ро³), иккинчи б´Іинли эса боши ёпи³ (о-та, о-на) ва т´ла ёпи³ (ол-тин, ку-муш, си-гир) структурали б´лади; д) иккинчи б´Іин µеч ³ачон унли билан бошланмайди, аммо унли билан тугаш µолатлари кенг тар³алган: ик-ки, ет-ти, бо-ла, ар-па, бол-та каби; е) с´з таркибида икки унли ёнма-ён келмайди: ф,µ,ж,ж,ц ундошлари эса умуман ³´лланмайди; з) р,л,в,нг ундошлари с´з бошида учрамайди; и) э(е),´ унлилари с´з охирида ишлатилмайди (айрим ундов с´злар бундан мустасно); й) урІу к´пинча с´з охирига тушади.

С е м а н т и к б е л г и л а р и: умумтуркий с´зларнинг аскарияти к´п маънолидир: бош – 1) «одамнинг боши», 2) «к´чанинг боши», 3) «ишнинг боши», 4) «бош агроном»; к´з – 1) «одамнинг к´зи», 2) «узукнинг к´зи», 3) «тахтанинг к´зи», 4) «деразанинг к´зи» каби.

Бу ³атламда «³он-³ариндошлик», «инсон аъзолари», «уй µайвонлари», «ёввойи µайвонлар», «парандалар», «меµнат фаолияти», «уй-р´зІор буюмлари», «ранг-тус», «маза-таъм», «ми³дор», «сано³», «µаракат», «µолат», «урф-одат» маъноли с´злар к´пчиликни ташкил этади.

М о р ф о л о г и к  б е л г и л а р и: а) умумтуркий с´злар µозирги ´збек тилининг барча с´з туркумларида учрайди; б) турлайди ва туслайди; е) ´зак вааффикс морфемалар эркин ва стандарт б´лади: к´зим, к´зинг, к´зи, к´зни, к´знинг,бораман, борасан, борамиз каби; г) с´з таркибида префикслар ³´лланмайди:

 2. Соф ´збек с´злари - ´збек тилининг ´зида ясалган лексемалар. Улар ´з ³атламни иккинчи (нисбатан янги) ³исмини ташкил ³илади. Бундай ясалишнинг ³уйидаги турлари бор:

а) семантик усул – маъно тара³³иёти маµсули сифатида янги лексеманинг юзага келиши: к´к («ранг») – к´к («осмон»), етти («сон»)- етти («марака номи»), юп³а (сифат) – юп³а (от: «ов³атнинг бир тури») каби;

б) аффиксация усули. Бунда ´зак ва аффикслар турли тил материаллари б´лиши мумкин, аммо уларнинг ³´шилиши ´збек тили таркибидаги юз беради, ´збек тилининг с´з ясаш ³олиплари асосланади, шу сабабли бундай ясама с´злар ´збек тилининг ´з ³атлами бирлиги саналади. Масалан: бош (умумтуркий)+ «-ла» (´зб.)-бошла (´зб.), темир (умумтуркий)+ «-чилик» (´зб.)-темирчилик (´зб.), жанг (ф-т)+»-чи» (´зб.)- жангчи (´зб.), маданият (ар.)+ «-ли» (´зб.)-маданиятли (´зб.), обуна (р-б)+ «-чи» (´зб.)-обуначи (´зб.), ахта (м´І.)+ «-чи» (´зб.)-ахтачи (´зб.), «бе-» (ф-т)+бош (умумтуркий)-бебош (´зб.)+ «-лик» (´зб.)-бебошлик (´зб.), бил (ф-т)+ «-им» (´зб.)-билим (´зб.)+ «-дон» (ф-т)-билимдон (´зб.) каби.

Соф ´збек с´зларининг ясовчи асоси арабча ёки русча-байналмилал б´лганда, ясалманинг ´заги ёки асосида икки унли ёнма-ён келиши, с´з бошида икки-уч ундош ³аторлашиши мумкин: маорифчи, матбаачи, доирачи, саодатли, манфаатли, драмнавислик, дренажланмо³, плакатбоп, планбозлик 

130-∙. ¤злашган ³атлам - ´збек тили лексемасининг бош³а тиллардан ´злаштирилган лексемалардан иборат ³исми. Масалан: мактаб, оила (ар.), дарахт, гул (ф-т), ахта, баµодир (м´І.), афанди (турк.), равшан (суІд.), трактор, автобус (р-б.) ва б.лар. Бу ³исмда араб, тожик-форс ва рус тилларидан ´злаштирилган с´злар к´пчиликни ташкил ³илади.

1. А р а б  т и л и д а н ´ з л а ш т и р и л г а н. Бундай с´зларнинг ´злаштирилиши VIII асрдан бошланиб,  IX-X асрларда анча фаоллашган. Араб тилидан с´з ´злаштирилишига олиб келган омиллар ичида ³уйидагилар муµим роль ´йнаган:            а) араблар истилоси; б) ислим динининг кенг тар³алиши; в) араб ёзувининг ³´ллана бошланганлиги; г) мадрасаларда араб тилининг ´³итилиши; д) туркий-араб икки тиллилигининг (билингвизмнинг) таркиб топганлиги; е) олиму фузалоларнинг араб тилида ижод ³илганлиги ва б.лар.

¥озирги ´збек тили лексемасида араб тилидан ´злаштирилган лексемаларнинг к´пчилиги от, сифат ва равиш туркумларига мансубдир: отлар – адабиёт, ахборот, авлод, аёл, мактаб, маориф, маънавият, µосил, µукумат, одам, µа³и³ат, интизом, иншоот ва б.лар; сифатлар – адабий, ажнабий, азиз, азим, айёр, а³лий, бадиий, башорат ва б.лар; равишлар – аввал, баъзан, билъакс, таъзиман каби. Булардан таш³ари, боІловчилар (балки, аммо, лекин, ва, ваµоланки), ундовлар (ажабо, баракалла, салом, хайр), модал с´злар (албатта, эµтисол, аввало), юкламалар (фа³ат, худди) к´макчилар (биноан) µам ´злаштирилган.

Араб тилидан с´з ´злаштирилиши ´тмишда фаол б´лган, µозир эса бу жараён деярли т´хтаган. Айрим арабча с´злар µатто эскириб, тарихий с´злар ёки арханзмлар ³аторига ´тиб ³олган: адад (сано³ с´з), ажап (“араблардан бош³а хал³лар”), акбар (байро³и), баёз (“шеърий т´плам”), саллох (“³ассоб”), салоµ (“т´Ірилик”, “виждонлилик”), санад (“хужжат”) ва б.лар.

Араб тилидан ´злаштирилган с´зларнинг фонетик, семантик ва морфемик таркибларида ³уйидаги хусусиятлар борлиги к´зга ташланади: а) с´з таркибида икки унлининг ёнма-ён ³´лланиш µоллари учрайди: матбаа, мутолаа, саодат, оила, доир, раис каби; б) раъно, даъво, таъна, эълон, меъмор, таълим, эътибор, м´ътабар каби с´зларда айн товушидан олдинги унли кучли ва бир оз ч´зи³ талаффуз этилади; в) журъат, суръат, бидъат, ³алъа, санъат с´зларида б´Іинлар айириб талаффуз ³илинади; г) семантик жиµатдан: к´про³ диний, µиссий, ахло³ий, илмий, таълимий ва мавµум тушунчалар ифодаланади: авлиё, аза, азон, ваµий, аврат, ахло³, ахло³ий, хул³, фикр, тафаккур каби; илмга, адабиёт ва санъатга оид тушунча номлари µам кенг тар³илган: амал (математикада µисоб тури), рукн, вазн (адабиётшунослик атамалари), риёзиёт (“математика”), адабиёт, санъат, табииёт (фон ва соµа номлари) каби; д) с´зларнинг луІавий ва грамматик шакллари флектив характерда б´либ, ´збек тилида морфемаларга ажратилмайди: илм, муаллим, олим, уламо; фикр, тафаккур, мутафаккир каби.

Араб тилидан ´злаштирилган с´злар орасида тарихан ясама б´лган адабий, бадиий, Іолибият, во³еий, во³еан, оилавий каби лексемалар µам бор. Бундай лексемалар билан бирга ´злаштирилган “-ий”, “-вий”, “-ан” аффикслари ´збек тилида с´з ясовчи аффикслар даражасига к´тарилган. Булардан таш³ари, арабча лексик ´злашмалар ´збекча ёки тожикча с´злар билан маъно муносабатига киришиб, ´збек тилининг синонимия ³аторларини бойитган: ´ринбосар (´зб.)- муовин (а.), гувоµ (ф-т.) – шоµид (а.), ани³ (а) – равшан (с´Ід.) каби натижада ´збек тилида с´з ясаш имкониятлари кенгайган. ¥озирги ´збек тилида шу аффикслар воситасида ясалган жуда к´п янги лексемалар мавжуд: техникавий, физикавий, тубан, туркий каби.

2. Ф о р с – т о ж и к  т и л л а р и д а н ´ з л а ш т и р и л- г а н  с ´ з л а р. Бундай с´зларнинг ´збек тилига ´злаштирилишида ³уйидаги омилларнинг алоµида роли бор: а) ´збек ва тожик хал³ларининг ³адимдан бир (ёки ³´шни) территорияда, бир хил ижтимоий тузум, и³тисодий ва маданий-маънавий муµитда яшаб келаётганлиги; б) ´збек-тожик ва тожик-´збек икки тиллилигининг (билингвизмининг) кенг тар³алганлиги; в) тожик-ва форс тилларида ижод ³илиш анъаналаринингн узо³ йиллар давом этганлиги; г) £´³он хонлиги ва Бухоро амирлигида тожик тилининг алоµида мав³ега эга б´лганлиги; д) адабиёт, санъат, маданият, урф-одатдаги муштараклик ва б.лар.

¥озирги ´збек тилида тожик-форс тилларидан ´злаштирилган с´злар орасида отлар (сартарош, авра, авра-астар, базм, барг, бахт, дарахт, дарахтзор, µунар, µунарманд), сифатлар (бадб´й, баджаµл, баланд, боравер, барваста, бардам, барзанги, барра, бахтиёр, бачкана, озода, тоза), равишлар (бажонидил, баногоµ, д´стона, тез, баз´р, астойдил, чунон), боІловчилар (чунки, ёки, агар, гарчи, µам) ундовлар (балли, дод), юкламалар (х´ш, худди), модал с´злар (чунончи, бинобарин) учрайди.

Форс-тожик томонидан ´згартирилган с´зларда: а) с´з охирида ундош товушларнинг ³аторлашиб келиши анча кенг тар³алган: ²ишт, г´шт, дарахт, карахт, д´ст, паст, кафт, фарзанд каби. (Умумтуркий с´зларда бу µолат кам учрайди); б) кучсиз лабланган “о” унлиси с´знинг барча б´²инларида ³´лланади: оµанг, нобуд, баµор, ободон, пешона каби.

Тожик-форс тилларидан ´збек тилига бир ³атор префикс ва суффикслар µам ´злашган: префикслар – “бе-”, “ба-”, “но-”,        “-µам”, “бар-“, “кам-”, “хуш-“; суффикслар – “-кор”, “-зор”,        “-х´р”, ”-парвар”, “кам-”, “-боп”, “-боз”, “-д´з”, “-намо”, “-паз”,    “-фуруш” ва б.лар. Улар дастлаб тожик-форс с´злари таркибида ³´лланган, кейинчалик ´збек тилининг с´з ясовчи аффикслари ³аторидан ´рин олиб, янги с´зларнинг ясалишида иштирок этган, шу й´л билан ´збек тили лексикасини яна-да бойитган. Масалан: бадавлат (бу с´з тожик ясаган б´лиши µам мумкин), беаёв, бебош, бебошлик, носо², нот´²ри, µамёто³, µамкурс, µамюрт, баркамол (бу с´з тожик тилида ясалган б´лиши мумкин), камсув, камсувлик, камсу³ум, камсу³умлик, хушбичим, хушё³мас, ´рикзор, олмазор, т´³айзор, бу²дойзор, бу²дойкор, нафа³ах´р, текинх´р, адолатпарвар (тожик тилида ясалган б´лиши µам мумкин), чизмакаш, сомсапоз, юбкабоп, костюмбоп, группабоз, буйру³боз, махсид´р, телбанамо, ипакфуруш каби. Булардан таш³ари, тожик тилидан ´злашган хона, нома, с´злари ´збек тилида аффиксоид вазифасида ³´лланиб, йилнома, ойнома, ишхона, босмахона каби с´зларнинг ясалишида иштирок этган.

Тожик тилидан ´злаштирилган с´зларга ´збек тилининг с´з ясовчи ³´шимчаларни ³´шиб лексема ясаш µоллари µам анчагина бор (бу µа³да “´з ³атлам” баµсига ³аранг).

Тожик тилидан с´з ´злаштирилиши ´збек тилининг лу²ат тизимида янги синонимик ³аторларни µам юзага келтиган: ³иров(´зб.) – шабнам(тож.), япро³(´зб.) – барг(тож.), олтин(умумтуркий) – тилла(тож.), було³(´зб.) – чашма(тож.) каби. Бундай µолни антонимлар тизимида µам к´рамиз: д´зах(ф-т.) –жаннат(а), йирик(´зб.)-майда(ф-т) каби.

3. Р у с ч а-б а й н а л м и л а л  с ´ з л ар - ´збек тилига рус тилидан ва у ор³али Европа тилларидан ´злаштирилган лексемалар: газета, журнал, автобус, тролейбус, театр, роман, сюжет, геометрия, физика, математика, трактор, комбайн, ракета, автомат, армия ва б.лар. 

Рус тилидан с´з ´злаштирилишига к´про³ ³уйидаги омиллар сабаб б´лган: а) Чор Россиясининг империалистик сиёсати; б) Совет империясида рус тилининг миллатлараротил мав³еига эга б´лиши, бу мав³енинг йилдан-йилга мустаµкамланиб бориши; в) ´збек-рус икки тиллилигининг таркиб топиши; г) матбуот, радио, телевиденияда рус тилига кенг ´рин берилиши; д) мактаб-маориф тизимида, олий ´³ув юртларида рус тилининг махсус ´³итилиши; е) илм-фан терминнологиясини шакллантирилишида русча-байналмилал атамаларга к´про³ таяниш; ж) маъмурий-идоравий иш ³о²озларининг асосан рус тилда ёзилиши ва б.лар.

Рус тилидан ´злаштирилган с´зларнинг аксарияти от ва сон туркумларига мансубдир: институт, университет, драма, завод, фабрика (отлар), миллион, миллиард, триллион (сонлар), грамм, килограмм, литр, миллиметр, сантиметр, километр, секунд, тонна (юриеративлар) каби. Бу ³атламда кялька усулида ´злаштирилган сифатлар µам бор: симметричный>симметрик, психологический>психологик, биологической>биологик каби.

Семантик жиµатдан русча-байналмилал с´злар орасида ишлаб-чи³ариш (завод, фабрика, цех, станок), илм-фанга (сема, семема, номема), тилшуносликда; теорема, аксиома, ромба, квадрат – математикада; спора, гамета, флора-ботаникада; фауна, рептимия - зоологияда ва б.лар); транспортга (машина, автомобиль, автобус, поезд, троллейбус, трамвай), санъатга (театр, спектакль, режиссер, опера, драма), радио ва телевиденияга (радио, телевизор, лампа, деталь, ведиомагнитофон), µарбий тизимга (артиллерия, автомат, танк, ракета, взвод, рота, ботальон) оид с´злар к´пчиликни ташкил ³илади. 

Фонетик жиµатдан ³аралганда русча-бвайналмилал с´зларда ³уйидаги белги-хусусиятлар к´зга ташланади:

а) с´з ур²уси эркиндир: у с´знинг турли (биринчи, иккинчи ва охирги) б´²инларида б´лиши мумкин: авнтюра, профессор, стандарт, драма каби; 

б) ур²ули б´гиндаги унли ´збек тили с´зларининг ур²ули б´гинидаги унлидан ч´зи³ро³ талаффуз этилади: олтин(´зб., умумтуркий) – карантин (р-б.), овсин (´зб.) – апельсин (р-б.), орзу (ф-т.) – медуза (р.-б) каби;

е) бир б´²инли с´зларда унли русча с´зларда ч´зи³ро³, ´збекча () с´зларда эса ³ис³аро³ талаффуз ³илинади: биз (´зб.)-бис>би:с (“бис”га ча³ирмо³), теп (феъл шакли) – тамп, пул (ф-т>юн.) – пульс (р-б.);

г) русча о ´збекча ´ унлисида кенгро³ ва ор³аро³да талаффуз ³илинади: т´н (´зб.)-тон(р-б.), т´рт(´зб.>умумтуркий)-торт(р-б) каби;

д) биринчи ур²ули б´²индаги унли ´збек с´зларининг биринчи б´²инидаги унлида анча ч´зи³ ва кучли талаффуз ³илинади (чунки ´збек тили с´зларининг биринчи б´гини к´пинча ур²усиз б´лади) ³иёс ³илинг: имло (´зб.<ар.)-импульс(р-б.), индин(´зб.)-индекс(р-б.), этик(´зб.)-этик(“этикага оид”), эллик(´зб.)-эллипс(р.б.) каби.

Ю³оридаги каби тафовутли белги-хусусиятлар с´з таркибидаги ундошларда µам учрайди. Хусусан: а) русча ´злашмалар таркибида ундошларнинг ³атти³лик ва юмшо³лик зиддияти ´збек тилида µам са³ланади: укол ва пароль, феодал ва медаль парад ва наряд каби; б) русча с´злардаги лаб-тиш “в” с´з охирида жарангсиз “ф” тарзида талаффуз ³илинади, ´збек тили с´зларида эса лаб-лаб “в” жарангсизланмайди. £иёс ³илинг нав(´зб.<ф-т)-устав>устоф(р-б), биров(´зб.)-актив>актаф(р-б) ва б.лар; в) с´з ва б´²ин бошида бир неча ундошнинг ³аторлашиб келиши кенг тар³алган (умумтуркий с´зларда бу µол учрамайди): шкаф, трамвай, троллейбус каби.

М о р ф о л о г и к   б е л г и л а р и: русча-байналмилал лексемаларда префикс+´зак(а+морф, де+дукция), ´зак+суффикс (бронх+ит, журнал+ий), префикс+´зак+суф-фикс (а+симметр+ия) таркибли с´злар учрайди.

Русча-байналмилал с´злар таркибидаги аффикслар ´збек тилида с´з ясамайди (микро´²ит, микрои³лим, ультратовуш каби калькалар бундай мустасно).

¤збекистон муста³илликка эришгач соби³ иттифо³ тузумига хос бир ³атор русча-байналмилал с´злар (райком, партком, горком, колхоз кабилар) эскириб, ´збек тили лексикасининг эскирган с´злари (историзмлар) ³аторига ´тиб ³олди, айни пайтда янги ижтимоий-сиёсий тузум, та³озоси билан µамда и³тисоддаги ва таълимдаги ислоµотлар туфайли ´збек тили лексикасида янги русча-байналмилал ´злашмалар пайдо б´лди: инвестиция, маркетинг, минимаркет, супермаркет, тест, рейтинг, лицей, коллеж ва бош³алар шулар жумласидандир.

Текшириш саволлари ва топшири³лар.

1. ¤збек тили лексикасининг тарихий тара³³иёти жараёнида с´з ва лексемаларнинг ³андай ³атламлари юзага келган?

2. ¤з ³атлам ³андай с´злардан таркиб топган?

3. £андай с´злар умумтуркий лексемалар саналади? Бунинг сабаби?

4. Умумтуркий лексемаларнинг фонетик, семантик ва грамматик белги-хусусиятлари µа³ида маълумот беринг.

5. £андай с´злар соф ´збек тили лу²авий бирликлари µисобланади?

6. Соф ´збек с´злари ³андай юзага келган? Нима учун улар ´з ³атлам бирликлари саналади?

7. Соф ´збек с´зларининг фонетик ва морфемик таркиби µа³ида маълумот беринг.

8. ¤злашган ³атлам ³андай с´злардан таркиб топган?

9. Араб тилидан с´з ´злаштиришнинг ижтимоий-тарихий сабаблари µа³ида маълумот беринг.

10. Арабча ´злашмаларнинг фонетик, семантик ва морфемик белги-хусусиятларини тушунтиринг.

11. Араб тилидан ´збек тилига лексемалардан таш³ари яна ³андай с´злар ва морфемалар ´злаштирилган?

12. Арабча ´злашмаларнинг с´з туркумлари б´йича та³симоти ³андай?

13. ¤збек тили лексикасининг бойишига араб тилидан ´злаштирилган с´з ва морфемаларнинг ³андай иштироки бор?

14. Форс-тожик тилларидан с´з ´злаштиришнинг ижтимоий-тарихий сабаблари µа³ида маълумот беринг.

15. Форс-тожик тилларидан ´злаштирилган с´зларнинг с´з туркумларига муносабати?

16. Форс-тожик тилларидан ´злаштирилган с´зларнинг фонетик ва морфемик таркиби µа³ида маълумот беринг.

17. Форс-тожик тилларидан ´злаштирилган с´з ясовчи арефикс ва суффиксларнинг ´збек тилидаги с´з ясалишида тутган ´рни µа³ида гапиринг.

18. ¤збек тили лу²ат бойлигидаги синонимия µодисасининг ривожланишида форс-тожик тилларидан с´з ´злаштиришнинг ³андай роли бор?

19. Рус тилидан с´з ´злаштиришнинг ижтимоий-тарихий сабаблари µа³ида гапиринг.

20. Русча-байналмилал с´зларнинг с´з туркумларига муносабатини тушунтиринг. 

21. Русча-байналмилал с´зларнинг семантик хусусиятлари µамда фонетик ва морфемик таркиби µа³ида маълумот беринг.

22. ¤збекистон муста³илликка эришгач, ´збек тилига рус тилидан ´злашган лексикада ³андай ´згаришлар юз берди? Бунинг сабаблари?

Таянч тушунчалар

¤з ³атлам - ´збек тили лексикасининг умумтуркий ва соф ´збекча с´злардан иборат ³исми.

¤злашган ³атлам – бош³а тиллардан олинган лексик ´злашмалар ³атлами.

Умумтуркий с´злар - ´збек тили лу²ат бойлигидаги энг ³адимги лу²авий бирликлар.

Соф ´збекча с´злар - ´збек тилининг ´зида ясалган (нисбатан янги) лексемалар.

Арабча ´злашмалар – араб тилидан ´злаштирилган с´злар.

Форс-тожик с´злари – форс-тожик тилларидан ´злашти-рилган с´злар.

Русча-байналмилал ´злашмалар – рус тилидан ва у ор³али бош³а тиллардан ´злаштирилган с´з ва терминлар.

С´з ´злаштириш

Адабиётлар: 11[51-55],24[175-180],29[96-104].

131-∙. С´з ´злаштириш бош³а тил с´зларининг ´збек тилига олинишидир. Бу жараён, ю³орида к´рилганидек, ´збек тили лексикасининг ´злашган ³атламини юзага келтирган.

С´з ´злаштириш тил тара³³иётининг ³онуний к´ринишидир: хал³лар ´ртасидаги ижтимоий-и³тисодий, маданий-маърифий ва илмий ало³алар бир тилдан иккинчи тилга с´з ва атамаларнинг ´тиб туришини та³озо ³илади. ¤збек тилига араб, тожик-форс ва рус тилларидан с´з ´злаштирилиши µам ана шундай ижтимоий-тарихий омиллар туфайли содир б´лган. (Бу µа³да “¤злашган ³атлам” мавзуига ³аралсин).

132-∙. С´з ´злаштиришнинг икки й´ли бор: 

1. Ж о н л и   с ´ з л а ш у в   о р ³ а л и   с ´ з                 ´ з л а ш т и р и л а д и. Бунда бош³а тил с´злари ´збек тилига маµаллий аµолининг о²заки нут³и ор³али ´тади. Масалан, русча рамы, клубника, подное с´злари ´збек тилининг жонли с´злашувидан ром, ³улубнай ва патнис деб талаффуз ³илинган, кейинчалик ´збек адабий тилига µам шу шаклда ´злашган.

2. Б о с м а   м а н б а л а р   о р ³ а л и   с ´ з                   ´ з л а ш т и р и л а д и.  Бунда бош³а тилдаги матнни ´збек тилига таржима ³илиш ёки ´збек тилида ёзилган ма³олаларда, илмий ва бадиий асарларда бош³а тил с´зларини (айни³са, термик ва атамаларни) ишлатиш ор³али б´ладиган ´злаштириш назарда тутилади. Математикадаги катет, гипотенуза, адабиётшуносликдаги кульминация, сюжет каби терминлар, очерк, роман, повесть каби с´злар шу й´л билан ´злаштирилгандир.

133-∙. С´з ´злаштириш усуллари µам икки хил б´лади.

1. ¤зича олиш. Бунда бош³а тилдан ´злаштирилаётган с´з µеч ³андай ´згаришсиз ёки айрим (жузъий) фонетик ´згаришлар билан олинади. Мас., ²´за(ф-т.),гул(ф-т.), поя(ф-т), каптар(<ф-т:кабутар); бало(ар.), билъакс(ар.), давлат(ар.),           
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